





Сью Свифт

Зеленоглазая чаровница





ГЛАВА ПЕРВАЯ



Самый красивый мужчина на свете стоял на пороге дома Серенити Клэр. Его появление было так же неожиданно, как снежная буря в разгар лета.

Серенити ощутила, как по ее телу прокатилась волна желания.

Она удивленно моргнула. Казалось, Хэнк навсегда убил в ней интерес к противоположному полу. Что же такого необычного в этом парне?

Он снял стетсон. Волосы незнакомца оказались черными, коротко подстриженными.

Зачем-то потрогав голову, незнакомец спросил:

— Вас зовут Лори Перкинс?

Серенити почувствовала неприятную тяжесть в животе. Вопрос прогнал приступ желания так же быстро, как ветер гонит песок в пустыне. Она попятилась, страстно мечтая оказаться за закрытой дверью, в безопасном уюте жилища. Ее настоящее имя никто не упоминал уже около года, и она не хотела услышать его вновь. Серенити молча смотрела на стоящего перед ней мужчину и старалась ничем не выдать своего беспокойства.

— Боюсь, вы ошибаетесь. Извините, — попыталась она закрыть дверь.

Незнакомец успел поставить в проем обутую в тяжелый ботинок ногу.

— Вы Лори Перкинс. Я видел вашу фотографию.

Теперь женщина по-настоящему испугалась.

— Кто вы? — почти прошептала она.

Он задержался с ответом, переступив с ноги на ногу. В карих глазах, неожиданно добрых для такого сурового лица, отразилась мучительная работа мысли.

— Я не знаю точно, мэм, — наконец сказал он. Его немного гнусавый выговор напомнил Серенити родной Техас.

— Вы не знаете что? — спросила она.

— Свое имя. Я надеялся, что вы поможете мне. — Он слегка покачнулся. — Я… я очнулся в пустыне и единственное, что помню, это ваше имя и адрес.

Его слова не успокоили Серенити. Наоборот, ей стало только страшнее. Усилием воли она заставила свое тело перестать дрожать, а мысли — течь медленнее. Ей необходимо выяснить, кто этот мужчина и как он нашел ее.

— У вас есть документы?

— Что? — Непонимающий взгляд.

— Повернитесь.

Незнакомец повиновался. На месте левого заднего кармана, где девяносто пять мужчин из ста хранят бумажник, красовалось не успевшее выгореть на солнце пятно.

— Откуда вы знаете мое имя и почему не помните собственное? — продолжила допрос она. Он беспомощно посмотрел на нее и развел руками. — А вы не ударялись головой?

— Может быть. Голова у меня сильно болит.

Незнакомец все сильнее кренился набок. Серенити запустила руку в его густые темные волосы, вдыхая мужской мускусный запах. Внезапно ее пальцы нащупали мокрые слипшиеся пряди. Незнакомец дернулся.

— О боже! — Около виска была рана. Из нее все еще сочилась кровь.

Серенити задумчиво посмотрела на мужчину. Он стоял, покачиваясь от слабости, и выглядел совершенно больным. Если. она прогонит его, он умрет. В таком состоянии, не помня ничего, кроме ее имени… Лучше оставить его здесь, решила она. К тому же, может быть, удастся выяснить, откуда он знает ее имя.

— Ладно. Вы пришли в правильное место, — Серенити распахнула дверь, приглашая его войти.

— Так вы меня знаете?

Что она могла сказать?

— Нет. Но я медиум. Не беспокойтесь. Я раскину карты, и они дадут все ответы. А если и карты не помогут, придется воспользоваться хрустальным шаром. Не беспокойтесь, — повторила она. — Мы все выясним.

Незнакомец никак не отреагировал на ее слова. Ему было слишком плохо.

Ведя неожиданного гостя в дом, Серенити продолжала размышлять. И мысли были невеселыми. Как этот мужчина нашел ее? Кто его нанял? Она была готова поспорить, что кто-то очень хотел выяснить ее местонахождение. И этот кто-то…

Серенити решительно запретила себе думать о Хэнке.

Безопаснее будет держать незнакомца рядом, решила она. По крайней мере некоторое время. Пока она не вытянет из него всю информацию.

* * *

Он помнил, как дошел до дома Лори Перкинс. На этом его воспоминания заканчивались. Еще, пожалуй, было лицо женщины на черно-белом снимке. Время от времени оно всплывало в его памяти сквозь дымку боли и усталости. Он успел заметить, что снимок имел мало сходства с настоящей Лори Перкинс и уж точно не передавал цвет ее великолепных огненно-рыжих волос.

— Идемте. — Женщина целеустремленно вела его в глубь дома. Они прошли через скудно обставленную гостиную. В ней царили бирюзовые и коралловые тона. На каминной полке в ряд выстроилось несколько кристаллов. Их разноцветные грани сияли и переливались.

В кухне Серенити выдвинула стул и велела:

— Садитесь!

Намочив полотенце теплой водой, она принялась осторожно смывать кровь, то и дело морщась в сочувственной гримасе.

Наконец с процедурами было покончено. И пока Серенити заваривала чай, он получил возможность как следует рассмотреть свою гостеприимную хозяйку. Движения Лори были полны грациозной сдержанности и удивительно сочетались с ее скупой речью. Она носила просто сшитое белое платье с яркой вышивкой в мексиканском стиле. Вообще, как он успел заметить, ее жилище поражало скромной обстановкой и хорошим вкусом. На всех вещах лежал отпечаток индивидуальности хозяйки. И все-таки такой домик типичен для этой части Нью-Мексико, промелькнуло у него в голове. Откуда я знаю? — тут же задумался он. В памяти царила полная пустота.

Отсутствие современных удобств поразило его больше всего. Ни телевизора, ни радио, ни посудомоечной, ни стиральной машины. Он с трудом мог представить, как прелестная Лори Перкинс стирает белье на камнях у ручья. Есть ли здесь хотя бы телефон?

Пока она, повернувшись к нему спиной, накладывала в чай мед, он быстро просмотрел лежащие на столе счета. Его поступок нарушал все правила гостеприимства и опасно балансировал на грани грубости. Является ли такое любопытство результатом удара по голове или профессиональной чертой? Он не знал. Зато счета показали, что мисс Лори Перкинс теперь носит совершенно другое имя. Имя, звучащее необычно. Серенити Клэр.

Он одернул себя. Она может называть себя так, как хочет. Не ему судить ее. Может, в той жизни, которая никак не хочет вспоминаться, он был преступником?..

Ага. А вот и счет за телефон. Значит, цивилизация все-таки дотянулась до забытой богом дыры в Нью-Мексико.

Его исследования прервали. Рука с короткими, аккуратно подстриженными ногтями вырвала у него бумаги.

— Теперь я знаю о вас кое-что, — произнес голос Лори. — Вы назойливо любопытны.

Ему сразу стало стыдно. Но вот женщина улыбнулась. У нее была чудесная улыбка, одна из тех, от которых вокруг становится светлее. Температура его тела повысилась еще на несколько градусов. И стыд был тут уже ни при чем.

— Как вас зовут? — спросил он.

Она заколебалась на мгновение, но потом все же сказала:

— Вы знаете мое имя. Лори Перкинс.

Поставив рядом с его локтем стакан, она села напротив. Ее пальцы теребили край клетчатой скатерти. Между ними, в центре тяжеловесного деревенского стола стояла миска со сбором трав. Их терпкий аромат витал в воздухе.

— Кто такая Серенити Клэр? — поинтересовался он.

— Это тоже мое имя. Если помните, я медиум. А медиума не могут звать Лори Перкинс. Слишком обыденно. Поэтому, пожалуйста, зовите меня Серенити.

— Серенити. — Он покатал имя на языке, решая, нравится ли оно ему. Оно шло невысокой доброжелательной женщине, сидевшей напротив. Шло ее открытому лицу, светлой улыбке и спокойным зеленым глазам. Он пригляделся. Ее лоб пересекал маленький, почти незаметный шрам.

— Так вы медиум? Я думал, они все шарлатаны, — не подумав, брякнул он.

Ее глаза расширились.

Черт возьми, подумал мужчина. Эта женщина спасла его, привела в свой дом, а он оскорбляет ее.

— Извините, — покаялся он.

Серенити махнула рукой:

— Ничего. Я привыкла к скептикам. Все мы привыкли.

— Мы?

— Мои друзья из Лост-Крик. Вы знаете Лост-Крик? Этот город — энергетический центр.

— Какой центр?

— Энергетический. — Лори, нет, Серенити, поправил он себя, оживилась и принялась объяснять, оживленно жестикулируя: — Индейцы всегда считали это место священным. Оно просто наполнено мистической энергией. — Она подалась к нему, ее глаза горели. — Попытайтесь ощутить ее.

Исключительно чтобы сделать Серенити приятное, мужчина закрыл глаза и послушно попытался почувствовать таинственную энергию. В мозг мгновенно вгрызлась страшная боль. Он конвульсивно сжал запотевший стакан с ледяным чаем. Боль понемногу отпускала. Он открыл глаза и с облегчением сделал глоток. Напиток оказался неожиданно вкусным. В нем был привкус трав. Он так и не понял каких.

— Как вкусно! Что это?

— Мой собственный рецепт. Шалфей, зверобой и валериана. Напиток успокаивает боль и ускоряет заживление ран. И вообще он очень полезный. Гораздо полезнее, чем обычный чай.

— Спасибо, Серенити. — Он сделал еще глоток и отставил стакан. — Если не возражаешь, я передохну у тебя еще немного и пойду. Ты не подскажешь, где в этом городе полицейский участок или офис шерифа?

— Но сейчас выходные. — В волнении Серенити взъерошила свои пышные рыжие волосы. — Ты никого не найдешь.

— Но как же так?!

— Лост-Крик — город маленький. Здесь живет меньше трехсот человек. У нас просто нет постоянных полицейских сил, — объяснила она и добавила: — Да и преступлений тоже не бывает.

— Звучит так, как будто я попал в рай. — Он с трудом встал и попытался улыбнуться: — Но я не могу злоупотреблять вашим гостеприимством, мэм.

— Конечно, можешь!

— Что? — Он не верил своим ушам. На самом деле ему очень хотелось остаться. Ее предложение было как нельзя кстати. Он устал и зверски хотел есть, а голова болела так, что с трудом удавалось двигаться и говорить.

— Ведь я единственная ниточка к твоему прошлому. И я просто не могу отпустить тебя. Куда ты пойдешь? Без денег, ничего не зная о себе. А эта ужасная рана? Нет, ни в коем случае.

Он с облегчением опустился на стул.

— Может быть, ты и права, — произнес он, осторожно ощупывая рану.

— Тебе действительно лучше остаться. — Серенити уже явно все решила. — Я позвоню своей подруге. Мэйрин — великолепный специалист в области психоспиритической интеграции. Думаю, она сможет помочь.

— Что? — Он опять потерял нить беседы. Эта женщина говорила непонятные вещи. А не был ли я репортером, посланным взять у Лори интервью? — пришла ему в голову неожиданная мысль.

— Удар по голове вызвал у тебя психоспиритический разрыв. Именно поэтому ты ничего не помнишь. Мы закроем этот разрыв, и память вернется. — Она сочувственно похлопала его по руке.

Легкое прикосновение изящных пальчиков Серенити ударило мужчину, как электрический разряд. Он постарался подавить вспыхнувшее желание, молясь про себя, чтобы Серенити не владела ясновидением. Иначе она просто выкинет его из дома.

— Когда ты в последний раз ел? — спросила она, направляясь к холодильнику.

— Не знаю.

— У меня осталось немного лазаньи из соевого творога. Это довольно вкусно. — Она вытащила из холодильника кастрюлю и поставила ее на стол.

— Я съем все, что ты ни предложишь. — Он вдруг понял, что просто умирает от голода. И хотя ему никогда не приходилось слышать о лазанье из соевого творога, не стал привередничать. Судя по ощущениям в желудке, он не ел как минимум два дня.

Серенити переложила содержимое кастрюли в большую тарелку и сунула ее в микроволновку. Быстро нажав на какие-то кнопки, она присела.

Через некоторое время мелодичный сигнал возвестил, что еда согрелась.

— Так у тебя все-таки есть современные удобства, — заметил мужчина.

Серенити улыбнулась:

— Неужели ты всерьез думал, что я использую керосиновую лампу и готовлю еду на костре?

— Я не увидел телевизора или радио.

— Я люблю простую жизнь, но в крайности не впадаю. У меня есть в доме электричество и все необходимые бытовые приборы. А телевизор мне не нужен. — Она вновь наполнила его стакан травяным чаем. — Нынешний мир слишком жесток.

— Ты о чем?

Серенити пожала плечами:

— В новостях постоянно сообщают о войнах и преступлениях. Фильмы? Автомобильные катастрофы и стрельба. Зачем такое смотреть?

Она выложила на стол вилки и тарелки.

— Ты получаешь газеты? — Кухню начали заволакивать умопомрачительные запахи орегано и чеснока. Он почувствовал, как его рот наполняется слюной.

— Я выписываю местную еженедельную газету. Мне этого достаточно. — Она разложила исходящую паром и ароматами специй еду по тарелкам.

Мужчина пристально изучал стоявшее перед ним блюдо. На первый взгляд в лазанье не было ничего необычного. Но кто знает? Он осторожно подцепил на вилку первый кусочек и, подув на него, отправил в рот. Потрясающе. Прожевав, он восхищенно сказал:

— Не знаю, какой из тебя медиум, но готовишь ты восхитительно.

— Благодарю. — Серенити вспыхнула.

— Ты ведешь себя так, будто никто и никогда не делал тебе комплименты, — удивился он ее реакции.

Она опустила взгляд в тарелку:

— Я удивилась, что тебе нравится вегетарианская пища. Мужчины обычно предпочитают мясо.

— Я не заметил отсутствия мяса. Обычная лазанья. Правда, очень вкусная. — Он отправил в рот большой кусок.

— Это все из-за соевого творога. — Ее глаза блеснули. — Прекрасный источник протеинов. И не требуется животных белков. — Увлекшись, она начала размахивать вилкой.

Внезапно пришедшая в голову мысль заставила его нахмуриться. «Она должна знать, кто я такой. Но почему она не хочет мне об этом рассказать? Какую игру ведет эта женщина?»

— Что-то не так? — забеспокоилась Серенити.

— Я задумался, — сказал он правду.

Подняв глаза от тарелки, он испытующе посмотрел на нее. Серенити спокойно ела свой ужин и не выглядела человеком, которому есть что скрывать. И все-таки он не понимал, почему эта женщина так беспечно впустила незнакомца в дом и приняла в его судьбе самое искреннее участие.

Может быть, она просто очень дружелюбна?

— Ты уверена, что не знаешь меня?

Она взглянула на него:

— Никогда не видела тебя прежде. — Закончив со своей порцией лазаньи, Серенити встала, чтобы отнести тарелку к раковине.

Его тарелка тоже опустела. Он откинулся на стуле с удовлетворенным вздохом:

— Спасибо, Серенити. Ты спасла мне жизнь.

Она немного нервозно улыбнулась:

— Всегда пожалуйста.

Забирая его тарелку, она выразительно сморщила нос:

— А ты не хочешь помыться?

— Неужели все так плохо?

— Пойдем со мной, — вместо ответа предложила она.

Мужчина проследовал за ней в ванную. Там висело зеркало. Увидев свое отражение, он потерял дар речи.

Свалявшиеся от грязи короткие черные волосы, налитые кровью глаза и двухдневная щетина. Рана у виска завершала неприглядную картину.

— О боже! Мой вид может напугать даже банду гангстеров.

Ничего удивительного, что Серенити не захотела говорить, кто он такой. И его еще сильнее стал мучить вопрос, который не давал ему покоя с тех пор, как он попал к ней в дом.

— Почему ты впустила меня?

— Потому что твоя аура чиста. — Она улыбнулась его отражению: — Ты узнал себя?

— Не уверен. — Он хмуро разглядывал свое лицо в зеркале.

— Примешь душ? — спросила она. — Чистая душа должна жить в чистом теле. А я пока постираю твою одежду.

— Да, мэм. — Он улыбнулся, подумав, что теперь ему точно представится возможность выяснить, есть ли у нее стиральная машина.



Дверь ванной комнаты слегка приоткрылась, и мускулистая мужская рука, поросшая черными волосами, сунула ей кипу грязной одежды.

Взяв ее, Серенити понесла свою ношу в закуток, где стояла старая стиральная машина. Там была еще и сушилка, но она не пользовалась ею, предпочитая сушить белье на улице.

Сначала она закинула в стиральную машину джинсы, прикидывая про себя, сколько времени займет сушка. По ее расчетам выходило, что джинсы не высохнут ранее завтрашнего полудня. Завтра воскресенье. Представителей власти в городе точно не будет. Значит, у нее есть почти два дня, чтобы решить, как ей поступить.

Она не сомневалась, что потерявший память мужчина опасен. И радовалась, что в свое время изучала в колледже психологию. Благодаря этому, Серенити знала кое-что об амнезии и была уверена — в ближайшее время память к незнакомцу не вернется. Большое облегчение.

Следующим на очереди было нижнее белье. Серенити подивилась его расцветке и ткани. Леопардовый рисунок и шелк никак не вписывались в образ мужчины в ковбойской шляпе. Наверное, подарок его девушки, решила она. Почему-то ей стало неприятно, что у этого мужчины есть девушка. Она постаралась выбросить мысль из головы. Ее это не должно касаться.

Серенити быстро закинула остальные вещи, включила машину и отправилась обратно на кухню, чтобы убрать остатки ужина.

Перемывая посуду, она гадала, когда он уснет. Незнакомец выпил два стакана успокаивающего чая. Значит, скоро его должен свалить глубокий сон. По крайней мере так утверждала книга «Лекарственные травы», где Серенити, собственно, и взяла рецепт.

Как бы он не уснул прямо в душе, забеспокоилась она. Тихо подкравшись к ванной комнате, женщина прислушалась. Он явно не спал. Вот перестала шуметь вода. Зашлепали по кафельному полу шаги.

Серенити представила, как на его мускулистом теле поблескивают капельки воды. Как он вытирает свою широкую грудь ее полотенцем. Ей стало жарко от этих мыслей. Прислонившись к стене, она выругала себя за излишне буйное воображение. Не годится думать о другом мужчине, только-только избавившись от замужества.

Ей нужно быть осмотрительной. Именно так она сможет выжить. Скорее всего, этого человека послал Хэнк. Ей просто повезло, что он потерял память и не помнит о своем задании.

Держи своих друзей около себя, а врагов еще ближе, всплыло у нее в памяти. Хороший план, храбро решила Серенити и пошла стелить своему гостю постель.

В спальне ее взгляд сразу упал на кровать. Незнакомец был крупным мужчиной, и кровать могла оказаться для него неудобной. Но с этим ничего нельзя было поделать.

Серенити открыла окна, позволив пряному ветру из пустыни свободно гулять по комнате. Затем сняла с кровати черно-белое покрывало в мексиканском стиле и взбила подушки. Легкий шорох предупредил ее о присутствии незнакомца, Она обернулась.

Он стоял в дверях обнаженный — лишь полотенце на узких бедрах. В черных волосах поблескивали капельки воды. Серенити забыла дышать. Она никогда раньше не видела столь привлекательного мужчину. Он был высоким, стройным, но не сухощавым. Под гладкой смуглой кожей бугрились стальные мышцы. Она представила, как делает ему массаж, как сантиметр за сантиметром изучает его великолепное тело…

Наконец она отмерла и вспомнила, что нехорошо так пристально разглядывать незнакомого мужчину.

— Извини, — произнесла она и попыталась сбежать из спальни.

Ее остановил вопрос:

— Серенити, а где моя одежда?

— В стирке. Она была очень грязной.

— Мне неловко ходить по дому голым.

Неплохая идея.

Она сглотнула и торопливо спросила:

— Ты хочешь спать?

Учитывая количество выпитого чая, у него давно должны слипаться глаза.

Он сладко потянулся. Его мышцы стали еще рельефнее. Полотенце почти соскользнуло с бедер.

Серенити сразу же отвернулась. На самом деле она не была настолько уж застенчива. Но этот мужчина будил в ней такую страсть, какой она не испытывала уже давно. Да и не хотела испытывать.

Украдкой она снова посмотрела на него. Он все еще потягивался. И очень напоминал довольного кугуара, гибкого, с золотистой лоснящейся шкурой. И такого же опасного.

Он с силой свел лопатки:

— Я думаю, вы правы, мэм. После вкусного ужина и душа очень тянет в постель. — И тут он ей подмигнул.

Серенити вспыхнула и почти побежала к двери.

— Я, я принесу тебе холодный компресс, — смогла сказать она, прекрасно понимая, что холодный компресс необходим именно ей.

Чтобы затушить страсть, которую незнакомец разжег в ее сердце.



ГЛАВА ВТОРАЯ



Он бежал сквозь темноту, преследуемый неведомым врагом. В лицо бил пустынный ветер, поднятые им песчинки безжалостно впивались в лицо.

Вот он остановился, надеясь затаиться. Луна то скрывалась в облаках, то выплывала вновь. Ее обманчивый свет делал тропинку еще опаснее. В черных вытянувшихся тенях могли скрываться ямы, грозившие переломами ног. А с преследователем на хвосте такое падение было равно смертному приговору.

Он снова рванул вперед, обогнул трещину в земле и рискнул обернуться через плечо. Враг был совсем рядом.

И тут его нос уловил запах, невозможный в пустыне.

Кофе?

Он открыл глаза. Сквозь бежевые занавески сочился розовый свет восхода. Скрученные простыни неприятно липли к потному напряженному телу.

Где он? Кто он? Был ли его сон воспоминанием? Кто преследовал его? Зачем?

И тут он вспомнил, где находится. В гостевой спальне загадочной Лори Перкинс, предсказательницы и прекрасного повара. В безопасности. Облегчение окатило его прохладной волной.

Он закинул руки за голову и попытался вытянуться на слишком узкой и короткой кровати. Получилось не очень удачно. Он с приятным удивлением обнаружил, что головная боль исчезла. Конечно, рана еще болела. Но все это было уже пустяком по сравнению со вчерашним днем.

Кровать была настолько неудобной, что, поворочавшись, мужчина решил вставать. И не нашел своей одежды. Ему стало смешно. Он не отказался бы пройти по дому голым, если его нагота вызовет у прелестной Серенити нужную ему реакцию. Эта женщина притягивала.

Внезапно мужчину укололо чувство вины. Серенити была так добра к нему. Пустила в свой дом. А он собирается отплатить ей банальным флиртом.

И потом, у нее наверняка есть любовник. Просто не может не быть. Такая изящная красавица должна привлекать мужчин, как вода привлекает лошадей в жаркий полдень.

Он снова принюхался. Точно кофе. Интересно, как она его готовит? Зная Серенити, можно предположила, что она жарит зерна на открытом огне и затем толчет их пестиком, в котором нет опасной химии.

Он громко рассмеялся своим предположениям. И, завернувшись в полотенце, отправился на поиски Серенити Клэр и ее волшебного кофе.

Проходя мимо гостиной, мужчина остановился как вкопанный при виде открывшегося его глазам зрелища.

Занавеска на окне была отдернута, позволяя встающему над пустыней солнцу заглядывать в комнату. На полу у окна стоял огромный кристалл аметиста на деревянной подставке. Его фиолетовые грани посверкивали в розовых красках рассвета.

Перед кристаллом, скрестив, ноги, сидела Серенити. Полупрозрачное одеяние почти не скрывало ее стройного тела, четко вырисовывавшегося в еще робких лучах солнца.

Его пульс резко участился. Он с силой втянул в себя воздух.

Первый солнечный луч, чистый и яркий, подобно огненному мечу разрезал горизонт и ударил по аметисту на подставке. Грани камня превратились в тысячи сверкающих солнечных зайчиков, а в комнате повисла радуга.

Серенити вскочила на ноги и воздела вверх руки. Казалось, она всем телом тянется к небу.

Ему тут же захотелось схватить это изящное тело в объятия. Желание было яростным и неодолимым, как удар молнии.

Развернувшись, он торопливо направился в ванную комнату, надеясь восстановить душевное равновесие с помощью холодного душа.

Стоя под ледяными струями, мужчина размышлял о том, кто он. Его уже начали одолевать сомнения, стоит ли это выяснять. Реакция собственного тела на Серенити неприятно поразила его. Тогда он почти потерял контроль над собой. А что, если такова его реакция на всех женщин? В любом случае надо быть осторожнее, решил он. Иначе ему придется уйти из ее дома. А уходить было некуда.

Закончив с водными процедурами, он вышел из ванной и отправился на поиски своей гостеприимной хозяйки. Она нашлась на кухне, одетая в обычное летнее платье и прихлебывающая кофе из глиняной кружки.

Серенити приветствовала его улыбкой — такой же солнечной, как и наступивший день.

— Доброе утро! Надеюсь, ты хорошо спал.

— Можно сказать, да, — согласился он, припомнив свой ночной кошмар.

— Что-то не так? — Она вскочила со стула и подошла к нему, чтобы пощупать лоб.

— Все нормально, — успокоил он ее, — Просто ночью мне приснился странный сон. — И тут же спросил: — Мои вещи высохли?

— Пойду проверю. — С этими словами она направилась к двери, которую он вчера не заметил. Заинтригованный мужчина последовал за ней.

Сначала они оказались в комнате, заставленной древней бытовой техникой. Он улыбнулся про себя, заметив в углу стиральную машину. Значит, Серенити не была любительницей стирки в естественных условиях, то есть на камнях у ручья.

Следующая дверь вела уже в маленький внутренний дворик. Там он и обнаружил свою одежду, которая сушилась на веревке в лучах жаркого солнца. Рубашка и джинсы были еще мокрыми, а вот шелковые трусы леопардовой окраски вполне можно было надевать.

Неуверенно потрогав их, он посмотрел на Серенити. Та с трудом скрывала улыбку.

— Это мое? — спросил мужчина. Вчера вечером у него так болела голова, что он совершенно не помнил, как снимал с себя одежду.

— Конечно, — уверила Серенити. Она уже откровенно смеялась. — Такое нижнее белье не в моем стиле.

И тут черт снова дернул его за язык.

— А каков твой стиль?

Она порозовела. Нежный румянец очень шел к ее легкому загару и желтому летнему платью.

— Кофе? — торопливо перевела она разговор, пятясь к двери.

Когда Серенити ушла в дом, он натянул высохшие трусы и задумался. На его взгляд, такие трусы мог носить только идиот или самовлюбленный павлин. Так кем же он был в прошлой жизни?

* * *

Сидя за столом и прихлебывая кофе, Серенити наблюдала, как незнакомец входит на кухню. Из одежды на нем были только дурацкие трусы. У нее захватило дух — настолько он был хорош.

Отогнав непрошеные мысли, она налила ему кофе и подала газету, открытую на спортивных новостях.

Что я делаю, тут же одернула она себя. Я не должна угождать ему. И ни одному другому мужчине. Я должна любить только себя.

Он сел, отхлебнул бодрящего напитка и восхищенно покачал головой:

— Великолепно!

Серенити внезапно обнаружила, что просто сияет от похвалы. Обнаружила, что ей нравится угождать этому мужчине. Он хвалил ее стряпню, радовался ее обществу. Разительное отличие от Хэнка, который обожал унижать Серенити.

— Когда мы отправимся в город? — Он начал просматривать спортивные новости. На его лице появилось озадаченное выражение.

— Как только твоя одежда высохнет.

— И когда это случится?

Серенити пожала плечами:

— Может быть, после полудня. Еще кофе?

— Да, пожалуй. Знаешь, я не нашел в газете ни одного знакомого имени. Кто такие «Ковбои» из Далласа и почему все с таким напряжением следят за их игрой?

Она ухмыльнулась. Перед ней сидел идеальный мужчина: без памяти и с полным отсутствием интереса к футболу. Если бы не опасность, которую он с собой нес, можно было бы оставить его здесь навсегда.

— Пока мы ждем, — произнесла она совсем другое, — почему бы нам не попытаться вернуть тебе память традиционными средствами? Скажем, с помощью карт таро.



В гостиной Серенити привычными движениями раскинула карты. Она знала, что у нее есть дар предвидеть будущее. Те люди, которым она когда-то гадала, приходили к ней и говорили, с какой сверхъестественной точностью сбылись все предсказания.

Сосредоточившись, Серенити начала таинство.

Первая карта. Рак. Она подняла глаза и встретила заинтересованный взгляд незнакомца.

— Ты ищешь высшее знание, — объявила она.

— Хм? — невнятно удивился он. Еще карта.

— Семь Чаш символизируют противостоящие тебе силы. Это нормально. Соблазны внешнего мира, например золото, богатство, всегда пытаются сбить нас с истинного пути. — Она снова посмотрела на незнакомца. Тот сидел на кушетке в свободной позе. Невольно ее взгляд опустился ниже, на широкую, покрытую черными волосами грудь мужчины.

Она представила, как здорово было бы провести рукой по его груди. Ощутить под пальцами вьющиеся волосы и шелковистую кожу.

Из мечтаний ее вырвал вопрос незнакомца:

— Не значит ли это, что у меня много денег?

— Не обязательно. Это может значить, что ты хочешь иметь деньги, власть и подобные им вещи, — Серенити перевернула следующую карту. — А это карта символизирует тебя. Хм. Справедливость. Интересно.

— Почему?

Серенити не собиралась посвящать его в свои догадки. Справедливость как основная черта характера? Это объясняло, каким образом незнакомец оказался с пробитой головой в пустыне. Он мог возмутиться делишками ее бывшего мужа и встать у того на дороге. За что его и попытались убить.

Нарочито беспечно она сказала:

— Просто такая карта, мистер Справедливость, имеет ясное толкование. Она указывает на тебя как на честного, достойного доверия человека.

— Так это хорошо, правда? — Казалось, он ожидает от Серенити одобрения.

— Конечно, — не смогла сдержать улыбки она. Последние две карты предсказывали будущее и совершенно ей не понравились. У нее засосало под ложечкой от тяжелых предчувствий.

— Что-то не так? — насторожился незнакомец.

— Первая карта — Меченосец, — объяснила она. — Это значит, что впереди тебя ждут опасности. Но за ними следуют Влюбленные. — Она запнулась и внимательно посмотрела на него. Его лицо ничего не выражало. — Ты переживаешь плохие времена, — продолжила Серенити. С каждой минутой камень у нее на душе становился все больше и больше. — Но преодолеешь трудности, и в конце концов все обернется к лучшему.

Но для нее самой все оборачивалось только к худшему. Если незнакомец послан Хэнком, то его миссия будет успешной. Серенити вновь окажется во власти бывшего мужа.

Карта Влюбленные также предсказывала незнакомцу благоприятное будущее. И опять это не относилось к ней. Преодолев все препятствия, он счастливо воссоединится со своей женой. Серенити заранее ненавидела эту женщину. Даже страх перед Хэнком ослабел.

Серенити поняла, что ревнует. Удивившись своим чувствам, она резким движением смешала карты. Ее руки дрожали.

— Подожди, — удержал он ее. — Ты явно не все сказала.

Она вырвалась:

— Мне нечего добавить. Ты вернешь себе память. Но тебе придется пройти тернистый путь. Это все.

— Тогда почему ты так испугана?

— Неправда. — Она складывала карты в стопку нарочито медленными движениями.

— Нет, ты просто в ужасе, — настаивал он. — У тебя дрожат руки. А когда я дотронулся до твоих пальцев, ты отшатнулась так, как будто я собрался ударить тебя.

— Я просто не люблю, когда ко мне прикасаются. — Она уже с трудом сдерживала слезы. — Никогда так больше не делай.

Чтобы окончательно не расплакаться, Серенити пулей выскочила из комнаты. В своей спальне она упала на кровать и только тогда дала волю слезам.

Она больше не могла себе врать. Ей грозила страшная опасность. Этот мужчина был врагом. Его послал Хэнк. И еще она страстно желала его. Серенити не знала, как ей быть дальше.

* * *

Он недоуменно наблюдал за ее бегством. Что, черт возьми, происходит? Серенити всегда была такой спокойной, такой безмятежной. Это очень ему нравилось.

Но сейчас маска спокойствия треснула. Она бежала из комнаты так, как будто за ней гнались все черти из преисподней.

Она боялась? Такую реакцию у нее вызвали две последние карты. Мужчина недоуменно хмыкнул. Как можно бояться раскрашенных картинок?

Склонившись над картами, он принялся внимательно их разглядывать. Меченосец — рыцарь в доспехах. Кровожадно оскалившись, рыцарь вздымал над собой меч.

Его передернуло. Если карты не врут, то в прошлой жизни он был кровавым убийцей.

Неужели Серенити его жертва, а он послан убить ее?

Карта Влюбленные понравилась ему гораздо больше. Обнаженные Адам и Ева стояли на зеленой траве в окружении буйно цветущих кустарников. Всю картину осенял своими крылами ангел. Смысл, заключенный в этой карте, был ясен даже непосвященному.

Мужчина внимательно осмотрел свою левую руку. Рука была ровного коричневого цвета. Ни малейшего участка незагорелой кожи. Он явно никогда не носил обручального кольца.

Серенити была уверена, что у него есть жена и вскоре он с ней счастливо воссоединится. Но в его памяти царила абсолютная темнота. Ни следа воспоминаний о жене или детях.

Он поднял карту, символизирующую справедливость его характера. И усмехнулся. Серенити назвала его мистер Справедливость. Если он все-таки окажется наемным убийцей, то в этом имени заключена немалая доля злой иронии.



Вечером Серенити помыла голову и приняла душ. Наматывая полотенце на свои мокрые волосы, она обратила внимание, что их корни отросли, выдавая свой истинный светло-русый цвет. Покрашусь в следующий раз, решила она.

Она распахнула окно, чтобы немного проветрить ванную комнату. Оперлась локтями на подоконник и задумалась. Через несколько дней в Лост-Крик начинался фестиваль по случаю Дня труда. Ей необходимо серьезно подготовиться. Во время фестиваля город наполняют толпы туристов. Ее способности гадать по картам таро будут пользоваться огромным спросом. И нужно побольше нанизать ожерелий из аметиста. Они тоже расходятся на ура.

Вероятно, она полностью охрипнет, рассказывая желающим, что было, что есть и что будет. Но Серенити не могла отказаться от этой работы. Гадания во время фестиваля приносили ей хорошие деньги и были почти единственным доходом с тех пор, как она сбежала от Хэнка.

Хэнк. Даже мимолетная мысль о бывшем муже заставляла ее трястись от ужаса. Серенити пошире распахнула окно и вдохнула всей грудью ветер из пустыни. Это ее немного успокоило.

Наверное, я поторопилась с выводами, решила она. Если бы Хэнк знал ее нынешний адрес, он не стал бы подсылать к ней постороннего человека. Не стал бы лишать себя удовольствия собственноручно как следует избить свою бывшую жену.

Как он это делал не раз.

А может, Хэнк прячется где-то поблизости? Выжидает и наслаждается ее страхом и отчаянием. Подобная мысль заставила женщину ужаснуться. По спине потек холодный пот.

Нет, вряд ли, тут же успокоилась она. Умение выжидать не входило в перечень достоинств ее бывшего мужа. И так не слишком длинный.

Еще раз глубоко вдохнув свежий воздух, Серенити выкинула Хэнка из головы и вышла из ванной комнаты. В коридоре она столкнулась с незнакомцем. Осознание близости его полуобнаженного тела было таким острым, что ее пульс зачастил как бешеный.

— Добрый вечер, Серенити.

Он был таким учтивым, таким вежливым. Она просто таяла от его воспитанности.

— П-привет, — запинаясь, произнесла она.

— С тобой все в порядке? — спросил он, внимательно к ней приглядываясь.

— Да. Извини, что я повела себя таким образом. Мне очень стыдно.

Он протянул руку и нежно провел ладонью по ее щеке. Она попыталась уклониться, но не успела. Его пальцы уже осторожно ощупывали шрам у нее на лбу.

Серенити сразу вспомнила, как он появился. Спустя шесть месяцев после свадьбы Хэнк бросал шкурки от ананаса прямо на пол, а когда жена сделала ему замечание, ударил ее так сильно, что она отлетела к кухонному шкафу и рассекла себе лоб.

— Я хочу кое-что сказать тебе. — Его голос вырвал ее из тяжелых воспоминаний. — Ты не должна мне ничего говорить, пока не будешь готова для этого.

— Я знаю. — Серенити уже ненавидела себя. Она так упорно работала над собой, стараясь преодолеть свой страх. Училась чувству собственного достоинства. И вот, стоило прошлому вернуться, пусть даже и в мыслях, она вновь превратилась в трясущегося зайца. В жертву.

— Но поговорить нам нужно обязательно. — Он не спускал с нее испытующего взгляда.

— Может быть, позже, — пробормотала она, почти бегом удаляясь в сторону своей спальни.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ



Ближе к вечеру джинсы и рубашка высохли, и Джустус, как назвала мужчину Серенити, мог позволить себе пойти в город. Он шел по улице рядом с ней и с любопытством оглядывался по сторонам. Солнечный свет играл с пылинками, превращая тротуар в дорогу из расплавленного золота. Большинство домов этого городка выглядели перенесенными из времен Дикого Запада. Для привлечения туристов, решил он.

Ему показалось странным, что он помнил сцены из старых фильмов, но не мог вспомнить своего имени.

— В августе город всегда выглядит вымершим, — сообщила ему Серенити. Ее лица почти не было видно из-под широких полей соломенной шляпы. — Слишком жарко для туристов. Но во время фестиваля здесь будет гораздо веселей. А вот и полицейский участок, — показала она на здание, которое находилось через дорогу.

Полицейский участок был таким же сонным, как и весь город. Заглянув в низкое окно, Джустус увидел только пару стульев и побитый временем стол. И ни следа человеческого присутствия.

Все это выглядело… неправильно. Он не понимал, откуда пришла уверенность, что подобное учреждение должно быть другим. Полным суматохи, шума и телефонных звонков. Короче, всем тем, что создают вокруг себя работающие люди.

Может быть, он часто смотрел по телевизору детективы?

Из-за плеча послышался голос Серенити:

— Мы не раз просили прислать сюда постоянного полицейского. Но никто не хочет здесь работать. Все стремятся уехать в большие города и делать карьеру.

Он отвернулся от окна, устав рассматривать пустое помещение полицейского участка.

— А врач в этом городе есть?

— Нет. Но если у тебя проблемы со здоровьем, ты можешь обратиться к моим друзьям. Они очень хорошие народные целители и помогли многим людям.

— Хорошо, давай обратимся к э-э…..народным целителям.

И действительно, что он теряет?

— Тогда пойдем навестим Мэйрин. — Серенити выглядела успокоенной. И взяв под руку, она повела его вниз по улице.

— Кто такая Мэйрин?

— Я рассказывала о ней. Она сможет тебе помочь. — Серенити все так же целеустремленно тащила его по улице. — Я уверена, что удар по голове вызвал психоспиритический разрыв. Этот разрыв можно закрыть с помощью особых кристаллов и дыхательной гимнастики.

Она сумасшедшая?

— Нет, — решительно отверг он экзотическое лечение.

— Почему нет? — удивленная его отказом, она резко остановилась.

А почему бы действительно не попробовать, внезапно подумал он. Серенити была так добра к нему, и отказ может ее обидеть.

— А это не опасно? — осторожно поинтересовался Джустус.

— Конечно, нет! Лечение Мэйрин пойдет тебе только на благо.

С этими словами Серенити остановилась у небольшого магазинчика на углу. Когда она открыла дверь, внутри мелодично звякнул колокольчик, предупреждая хозяйку о посетителях. Серенити шагнула через порог, и ему ничего не оставалось делать, как последовать за ней.

Внутри пахло шалфеем и ладаном. На многочисленных полках выстроились кристаллы, поблескивающие в лучах вечернего солнца. Другая сторона магазина была полностью занята книгами по эзотерике. Центральный прилавок, полукругом выдающийся вперед, демонстрировал украшения, сделанные руками индейцев. Непонятно откуда доносились тихие звуки флейты, которые смешивались с журчанием маленьких настольных фонтанчиков.

Дверь в задней части магазина открылась, и оттуда вышел высокий мускулистый мужчина, одетый в свободную рубашку и шорты. В нем не было бы ничего необычного, если бы не красновато-коричневый цвет кожи и вплетенные в волосы бусы и перья. При виде Серенити мужчина просиял.

— Большой Медведь, это тот самый человек, о котором я говорила Мэйрин, — очень церемонно начала представлять присутствующих Серенити. — Джустус, это Большой Медведь, близкий друг Мэйрин. Он открыл мне мое истинное имя.

— Добро пожаловать в наш дом, — дружелюбно пробасил Большой Медведь.

Из-за его широкой спины, звеня многочисленными браслетами, появилась маленькая бойкая женщина.

— Мэйрин, — обрадовалась Серенити и поцеловала женщину в щеку.

— Пойдем со мной, незнакомец. — Мэйрин целеустремленно повела его в соседнюю комнату. Она двигалась так быстро, что ее многочисленные цветастые юбки развевались на ходу.

Когда они туда вошли, Джустус сразу же обратил внимание на телевизор, стоявший в углу. Видимо, решил он, друзья Серенити не разделяли ее отвращения к новостям.

У камина лежал ковер, выполненный в национальных индейских традициях. Откуда-то из шкафа Мэйрин достала нечто, похожее на плотную ткань красно-коричневого цвета.

— Что это, мэм? — спросил он, осторожно притрагиваясь к свертку. Тот был мягкий на ощупь и очень походил на тонко выделанную кожу.

— Оленья кожа, — подтвердила его догадку Мэйрин. — Большой Медведь сам убил оленя. Конечно, он предварительно попросил разрешения у животного.

Джустус не мог припомнить, просил ли он разрешения у человека перед тем, как убить его. А ведь я убивал людей, мелькнула у него страшная догадка, сразу же переросшая в уверенность. Ему стало не по себе. Серенити и ее друзья такие хорошие! Как они отреагируют, узнав, что среди них находится убийца? Ему уже совершенно не хотелось избавляться от амнезии, не хотелось выяснять, что он, возможно, является преступником.

Тем временем Мэйрин из того же шкафа достала палочки, украшенные разноцветными шелковыми нитками.

— А это что? — поинтересовался Джустус, стараясь, чтобы его голос звучал спокойно.

— Шалфейные палочки, — объяснила Мэйрин. — Их дым очистит атмосферу дома от отрицательных энергий и прогонит враждебных духов, которые захотят помешать вашему исцелению.

— А, хорошо. — Объяснение несколько ошарашило его.

Серенити рассмеялась, глядя на его лицо:

— Твой скептицизм понятен. Но ведь у тебя еще не было повода не доверять сделанному или сказанному здесь?

— Ты права, — согласился он и посмотрел на Мэйрин: — Так приступайте же, мудрая женщина!

Та захихикала, как проказливый ребенок:

— Ложитесь на оленью кожу.

Джустус послушался. Устраиваясь поудобнее, он посмотрел на оштукатуренный потолок. Его пересекали несколько трещин.

Скоро им придется перекрывать крышу, подумал он.

Серенити задернула занавески и зажгла стоящую на полке свечу. После чего она села, скрестив ноги, возле него. Он был готов лежать так вечно, если она будет находиться рядом.

Мэйрин устроилась у него в головах и принялась бережно массировать его виски. Ее браслеты мелодично позвякивали.

— Расскажите нам ваши сны, — предложила она.

Мужчина сразу же напрягся.

— Все хорошо, — Серенити успокаивающе погладила его по ноге. — Ты здесь в безопасности.

Ее бережная ласка действительно успокоила его. И он подробно рассказал им о своем ночном кошмаре, в котором спасался бегством от неведомых врагов. Правда, Джустус постарался не живописать испытываемый им страх.

Серенити глубоко вздохнула. Снизу ему было прекрасно видно покачивание ее великолепной груди. Он представил, как удобно она легла бы ему в ладони.

Джустус закрыл глаза. Ему не следует испытывать подобных чувств к этой женщине. Черт возьми, может быть, выяснится, что у него есть жена и несколько детей!

— От чего ты бежал? — спросила она.

Он сосредоточился, вспоминая:

— Не знаю. Но я был уверен, что если бы они меня поймали, то убили бы.

— Они?

Он медленно кивнул:

— Да. Уверен, что меня преследовали по меньшей мере трое. А может, и больше.

— Бегство обычно означает радость физического действия, — Мэйрин продолжала поглаживать его по вискам. Ее руки двигались в медленном, завораживающем ритме. — А тропинка, по которой вы бежали, — это проход к вашему сознанию.

— И что это значит? — Ему действительно хотелось знать.

— То, что ваши действия вернут вам память. Пора приступать к очищающему ритуалу! — объявила Мэйрин.



Утомленный мерным речитативом и запахом благовоний, плывущим в воздухе, Джустус закрыл глаза. Когда он открыл их вновь, комната была пуста, свечи погашены, а от благовоний остался лишь еле заметный аромат.

Он сел и прислушался к своему организму. В теле ощущалась необыкновенная легкость, а мысли были ясными.

Встав, он отправился на кухню. Там за столом сидели Серенити и Мэйрин. Они пили чай и болтали.

— С возвращением! — приветствовала его Мэйрин. — Как прошло путешествие?

— Наверное, хорошо, — осторожно ответил он. — Как долго меня не было?

Мэйрин посмотрела на часы:

— Около часа.

— Ого!

— Нам пора собираться домой, — прервала их Серенити.

— Да, — спохватился он и обратился к Мэйрин: — Мэм, спасибо за гостеприимство, за ритуал… за все.

— Мы нашли для вас кое-какую одежду. — Она протянула ему бумажный пакет.

Джустус раскрыл пакет и достал оттуда балахон желтовато-коричневого цвета с вышитыми на груди стрелами.

— Стрелы символизируют защиту, — объяснила Мэйрин.

— Благодарю вас. Великолепная вещь. — Он засунул балахон обратно в пакет.

— Твои друзья — милые люди, — поделился он наблюдением с Серенити, когда они шли домой.

— Ты думаешь, что мы все очень странные, — заметила она.

Джустус не видел смысла обманывать. Да это было бы и невозможно, если Серенити, как она утверждает, обладает способностями медиума.

— Вообще-то, да.

— Все нормально, — успокоила она его. — Ты и не обязан чему-либо верить. Просто прими все как есть. Кстати, сегодня ночью ты увидишь управляемое сновидение.

— Управляемое сновидение? — переспросил Джустус.

— Да. То есть если ты опять окажешься в своем кошмаре, то сможешь управлять происходящими там событиями.

— Ты считаешь, что когда я опять буду бежать по тропинке, то смогу найти пещеру и спрятаться?

— Точно. — Голос Серенити был полон энтузиазма. — Или прокопать туннель к моему дому и оказаться в безопасности.

И привести к тебе в дом плохих парней, подумал он.

Они возвращались домой уже в темноте. Дорогу им освещала только восходящая луна. Джустус держался настороженно. Он кожей чувствовал сгущающуюся вокруг них опасность.

Дом встретил их тишиной и темными окнами. Джустус быстро взбежал по ступенькам и открыл дверь. Первое, что он сделал в прихожей, — это включил свет. Затем быстро заглянул в каждую комнату, проверяя, не притаился ли там неведомый враг. Его взгляд ни на мгновение не терял настороженной цепкости.

— Что ты делаешь? — Серенити стояла в дверях. На ее лице было написано искреннее удивление.

Он на мгновение приостановился:

— Я… я не уверен.

Затем инстинкты вновь взяли над ним верх, и он продолжил проверку. Следующей была комната хозяйки.

— Эй! — Серенити решительно последовала за ним. — Убирайся из моей комнаты! Не знаю, что на тебя нашло, но никогда не входи туда без разрешения. Понятно?

Его лицо вспыхнуло.

— Я просто проверяю.

Он сам понял, как глупо прозвучали его слова.

— Проверяешь? Зачем?

В который раз мужчина проклял провал в памяти. Он ничего не мог ей объяснить. Так же как и себе. Он просто чувствовал необходимость проверить, не затаилась ли где в доме опасность.

— Извини, — хрипло сказал он. — Я больше не войду в твою комнату без приглашения.

— Все нормально. — Она ласково потрепала его по плечу.

И это прикосновение мгновенно смыло напряжение, в котором он пребывал
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Серенити вышла на крыльцо и, облокотившись на перила, задумчиво уставилась вдаль. Полная луна провела серебряной кистью по песку и камням, превратив пустынный пейзаж в волшебную картину. Но сегодня Серенити было не до красот природы.

Незнакомец пробудил в ней страсть. Чувство, которое она почти забыла. Ей до боли захотелось ощутить прикосновения его рук.

Но Серенити не могла идти на поводу у своих желаний. Потому что прекрасно знала, что означает сон незнакомца. Теперь она была почти уверена — это один из людей Хэнка. В кошмаре за ним гнались враги. Этими врагами могли оказаться как полицейские, так и другие преступники, которым он перешел дорогу.

Впереди ее ждут крупные неприятности. И она должна быть готова к ним. Скорее всего, ей придется покинуть Лост-Крик. При этой мысли она ощутила ноющую боль в груди. Она слишком вросла душой в маленький пыльный городок.

С неба ей сочувственно подмигивали крупные летние звезды.

Спрятав лицо в ладони, Серенити с трудом сдерживала слезы. Уединенность города до поры до времени служила ей надежной защитой. Хэнку просто не приходило в голову искать ее здесь. Но скоро, скоро все изменится. И ей снова придется бежать.

Она вздохнула, заставляя себя успокоиться, и подняла залитое слезами лицо к небу.

— Если понадобится, я буду готова встретиться лицом к лицу с Хэнком, — прошептала она звездам.

Вернувшись в дом, Серенити принюхалась. Пахло специями и шоколадом. Запах шел из кухни. Там она обнаружила Джустуса. Он стоял у плиты и колдовал над кастрюлей, в которой булькало коричневое варево.

— Что ты делаешь? — Она склонилась над кастрюлей. — Шоколадный соус?

— Да. — Он улыбнулся и кивнул в сторону книги, лежащей на столе. — Нашел рецепт там.

У Серенити отвисла челюсть. Хэнк никогда не готовил. Он презрительно называл приготовление еды женской работой. Привыкшая к подобному отношению, она даже и не подозревала, что мужчина может взять в руки поварешку.

Пока она приходила в себя, Джустус зачерпнул ложкой немного соуса и попробовал его.

— Вкусно, — оценил он и жизнерадостно сунул ложку ей под нос: — Хочешь попробовать?

Серенити осторожно взяла в рот немного темно-коричневой жидкости. Остро и сладко. Подняв взгляд, она заметила, что глаза Джустуса были точно такого же темно-коричневого цвета.

Желание накатило на нее с новой силой. Зарождаясь где-то в глубине сердца, оно омывало тело горячей волной и было таким неистовым, что причиняло боль.

Что, черт возьми, происходит? Почему его близость действует на нее подобным образом?

Борясь с наваждением, она спросила нарочито беспечным тоном:

— С чем мы будем его есть?

— Я планировал подать его с соевым творогом.

— Звучит великолепно. — Постепенно она начала вновь обретать внутреннее спокойствие.

После ужина, захватив стаканы с чаем, они вышли во внутренний дворик. Серенити прихлебывала напиток, мелкими глотками, наслаждаясь вечерней свежестью. Ее ноздри уловили невозможный в разгар лета запах мокрой земли.

Подойдя к забору и осторожно раздвинув обвивающие его побеги винограда, она спросила:

— Джустус, ты полил растения?

— Ага.

И тут Серенити заметила, что он сидит на сломанном стуле. Она зажмурилась, с ужасом представив, как ножка подламывается и он всем своим весом рушится на пропеченную до каменного состояния землю.

— Вставай немедленно! Упадешь! — закричала она.

— Все в порядке, Серенити. Я починил его еще сегодня утром. — Джустус попрыгал на стуле, демонстрируя его прочность.

Она присмотрелась. И действительно, одну из ножек скрепляли несколько металлических полос.

— Ох! — Ее потрясение не знало границ. Этот мужчина готовил, поливал цветы и чинил мебель. В ее душе начала подниматься черная зависть к женщине, которой он принадлежал.

— Могу я еще как-то помочь тебе? — поинтересовался Джустус.

— Тебе не нужно ничего делать. Просто… просто будь собой.

— Но я так не могу, — запротестовал он. — Я не могу жить на твои деньги и ничем не помогать.

— Ладно, — рассмеялась она. — На следующей неделе я найду для тебя работу.

— Ты про фестиваль?

— Да.

— Что ты там будешь делать?

— Предсказывать судьбу сотням желающих, — запрокинув голову, Серенити смотрела на звезды. — Может быть, удастся продать ожерелья из аметиста.

— А мне чем заняться?

— С завтрашнего дня можешь начинать нанизывать бусины на нитки. А во время фестиваля будешь помогать мне. Ну, приносить воду, впускать посетителей, ставить и снимать палатку — Помолчав, она добавила: — И спасибо тебе, Джустус. За то, что предложил помощь.

— Как ужасно звучит имя Джустус, — заметил он. Его тон был мрачным.

— Если хочешь, мы придумаем тебе другое имя, — предложила она.

— Нет уж. — Его отказ прозвучал решительно. — Я предпочитаю поскорее выяснить, как меня зовут на самом деле. Джустус. Какой кошмар!

Она сочувственно похлопала его по руке. Кожа была теплой и гладкой. И в первый раз за все эти годы Серенити не испытывала страха перед мужчиной. Наоборот, ей хотелось, чтобы прикосновение длилось и длилось.

Он повернул голову и посмотрел на нее. В рассеянном свете звезд выражение его глаз казалось непроницаемым.

Наконец он отстранился и хрипло сказал:

— Я созвонился с доктором.

Ее сердце камнем рухнуло вниз. Если Джустус вспомнит, кто он такой, она окажется в огромной опасности.

— И с кем ты говорил? — Серенити надеялась, что ее голос звучит ровно.

— С доктором Дэвидом Фигером, неврологом. Он сказал, что появится на фестивале.

— С доктором Фигером? — переспросила Серенити. И немного успокоилась.

— Да. Ты знаешь его?

— Он приезжает на каждый фестиваль и дежурит в медицинской палатке. На случай, если кому-то станет плохо от наркотиков или спиртного.

— На фестивале употребляют наркотики? — Его тон был откровенно неодобрительным.

Серенити пожала плечами:

— Мы не можем уследить за всеми.

Встав, она направилась на кухню. Страх охватил ее с новой силой. Она не верила в медицинские таланты доктора Фигера. Но чем черт не шутит. Все-таки тот закончил медицинский колледж и являлся дипломированным врачом. Он вполне может вернуть память Джустусу.

Опасность была все ближе и ближе. И Серенити ничего не могла с этим поделать.

* * *

На следующее утро Джустус все-таки надел балахон, любезно одолженный ему Мэйрин. Конечно, он предпочел бы свою обычную одежду. Но ему хотелось порадовать Серенити.

Он встал на рассвете и уверенно направился в гостиную, уже зная, что там увидит. И точно. Как и вчера утром, Серенити сидела на полу, погруженная в медитацию. Сегодня на ней было шелковое одеяние, струившееся мягкими складками от шеи до лодыжек. И хотя оно полностью скрывало ее фигуру, но взволновало кровь Джустуса точно так же, как если бы было полупрозрачным.

С усилием отведя от нее глаза, он сел рядом и принялся дышать медленно и глубоко, подражая ей.

К его удивлению, такая дыхательная гимнастика принесла свои плоды. Мозг Джустуса очистился от тревог. Мысли потекли спокойно и плавно. Наверное, в медитациях что-то есть, решил он.

Вот первый луч восходящего солнца прорезал горизонт. Джустус был уже наготове. Как только Серенити приступила к упражнениям, подсмотренным им вчера утром, он принялся старательно делать то же самое.

Серенити осознавала его присутствие. Осознавала, что он делает. Про себя она улыбалась. Джустус очень старался точно скопировать ее движения. Но он не знал, что упражнения хатха-йоги требуют предварительной растяжки.

Следующее упражнение. Серенити широко расставила ноги и прогнулась назад, правой рукой схватившись за левую лодыжку. Рядом послышался болезненный вскрик.

— Что такое? — мгновенно отреагировала она.

— Что-то вступило в спину, — простонал он, падая на софу.

— Ну-ка ложись на живот, — распорядилась женщина.

Джустус спустил балахон до талии и послушно улегся. Она внимательно разглядывала его спину. Как ей показалось, он просто потянул одну из спинных мышц. Серенити никогда не была сильна в массаже. Но, как утверждали ее друзья, обладала к нему врожденными способностями.

В данном случае проблема заключалась не в этом. Серенити не любила касаться мужчин. Не могла себя заставить.

Ему больно и он страдает, убеждала она себя. И вообще Джустус не сделал ей ничего плохого. Наоборот, только помогал.

Наконец, решившись, она неуверенно протянула к нему руку и начала ощупывать мышцы. Джустус вскрикнул.

— Извини. — Она торопливо отдернула руку. — Я уже поняла, в чем дело. Сейчас принесу тигровый бальзам, и тебе сразу полегчает.

Выскочив из комнаты, Серенити на секунду прислонилась к стене. Ее тело сотрясала дрожь. Прикосновение к мужскому телу далось с таким трудом, что она спрашивала себя, сможет ли проделать это еще раз. Уже в ванной, ища необходимое снадобье, она занялась дыхательной гимнастикой. Это помогло. Дрожь постепенно проходила.

И уже в миллионный раз Серенити прокляла про себя Хэнка. Именно его побои заставляли ее реагировать на мужчин подобным образом.

Это все в прошлом, напомнила она себе. В глубине души появилась странная уверенность, что ей необходимо заставить себя касаться его тела. Только так она сможет излечиться от своего страха.

Решительно тряхнув головой, Серенити вошла в гостиную. Подойдя к распростертому мужчине, она склонилась над ним, приготовившись втирать бальзам. И тут же отшатнулась.

На правом плече Джустуса белели два шрама, не замеченные ею сразу. Серенити не обладала обширными медицинскими познаниями, но была уверена, что такие шрамы бывают только от огнестрельных ранений.

Она стояла, впав в оцепенение, и только раскрывала рот, как рыба, не в силах что-либо сказать.

— Что-то не так? — Джустус почувствовал неладное. Взглянув на нее, он воскликнул: — Да ты бледна как смерть!

— Все в порядке, — выдавила Серенити.

Взяв дрожащими пальцами немного оранжевой мази, она принялась втирать ее в пострадавшую мышцу. Нерешительно коснувшись еле заметных шрамов, спросила: — У тебя здесь болит?

— Нет. Хотя в этом месте я чувствую легкое онемение.

Серенити продолжила лечение. Мысли, одна другой страшнее, проскакивали у нее в мозгу.

А что, если Джустус — гангстер? Хэнк вполне мог связаться с мафией. Наверное, он где-то перешел им дорогу, и они захотели наказать его через жену.

— Ой! — Джустус дернулся. Опустив глаза, она увидела, что ее ногти конвульсивно впились ему в кожу.

— Извини, — Серенити убрала руку. Теперь она втирала мазь осторожно, одними кончиками пальцев.

Паника, стальным обручем охватившая ее грудь, не ослабевала. Серенити постаралась мыслить логически.

Гангстеры не могут оказаться настолько глупыми. Наверняка они сначала собрали о Хэнке всю информацию. Если это так, то они знают, что он не будет расстраиваться, если его жене причинят боль.

Паника стала отступать. Придя в себя, Серенити едва не рассмеялась. Оказывается, все это время она спокойно продолжала массировать спину мужчины и у нее не возникло желания отдернуть руку.

— Ой, как хорошо! — с наслаждением потянулся он. — Леди, я ваш раб навеки.

— Льстец. — Она была польщена.

Неожиданно он притянул женщину к себе и припал к ее губам. Вкус его обветренных губ, его запах вызвали в ней такую неистовую вспышку страсти, что у нее закружилась голова.

Ей захотелось навсегда остаться в его объятиях.

И тут всесокрушающий страх снова обрушился на нее. Серенити вскрикнула и, оттолкнув Джустуса, забилась в самый дальний уголок софы.

— Черт! Серенити, прости!

Она сидела, стиснув зубы и неестественно выпрямив спину.

Он тоже сел, теперь уже полностью контролируя свои эмоции.

— Мы должны поговорить об этом.

— Нет, ты ничего не должен.

— Неправда. Ты притягиваешь меня к себе, как женщина может притягивать мужчину. И я вижу, что это взаимно.

Серенити закрыла глаза. Неужели это так заметно? Она почувствовала жгучий стыд.

— Посмотри на меня. — Джустус был настойчив. Он бережно поднял ее подбородок, заставляя взглянуть на него.

Серенити снова отшатнулась. По ее щекам текли слезы. Она чувствовала разочарование. Разочарование в себе. Ей никогда не быть нормальной женщиной. Она никогда не сможет наслаждаться ласками мужчины и не испытывать при этом страха.

— Я не хотел обидеть тебя. — Он вновь потянулся к ней.

В его карих глазах было столько сочувствия, что она позволила ему дотронуться до нее.

Пальцы Джустуса гладили ее лицо. В этих прикосновениях было столько нежности и бережной ласки, что ее страх начал понемному ослабевать. Облегчение заставило Серенити расплакаться.

— Ты красивая и чувственная женщина. — Его голос стал низким от сдерживаемого гнева. — Не знаю, какой негодяй сотворил с тобой такое, но он может считать себя покойником.

Серенити несмело подняла глаза. И поразилась. Джентльмен, к которому она уже успела привыкнуть, исчез. Перед ней сидел совершенно другой человек. Опасный. Способный хладнокровно убивать.

Тем временем он продолжил:

— Я буду защищать тебя и заботиться о тебе.

— Спасибо, — прошептала она. Ирония заключалась в том, что сейчас Джустус был абсолютно искренен. Но что будет потом, когда он вспомнит о своем задании?

— А как насчет завтрака? — Джустус резко сменил тему.

Подмигнув ей, он надел балахон и отправился на кухню.

Она последовала за ним. И обнаружила его копающимся в холодильнике.

— Не увлекайтесь, мистер, — предостерегла она его. — После массажа много есть не рекомендуется. Так что вас ждет очень легкий завтрак.

Он отошел к столу, старательно изображая огорчение. В его глазах плясали смешинки.

Серенити достала дыню и бросила ее Джустусу через всю кухню:

— Лови!

Удар пришелся ему прямо в солнечное сплетение. Он согнулся от боли, но все-таки удержал дыню. И через несколько минут рассмеялся.

Серенити испуганно замерла. Но видя, что он не сердится, тоже присоединилась к веселью. Она не знала, с чего на нее нашло игривое настроение. Они с Хэнком никогда не веселились вместе. Если бы дыня попала ее бывшему мужу в солнечное сплетение, то для Серенити история закончилась бы разбитыми губами.

Джустус поступил совершенно по-другому. Он рассмеялся. Хороший знак. Серенити никогда не позволит себе влюбиться в него. Но в его присутствии она будет чувствовать себя в безопасности.



После завтрака Джустус отправился в свою комнату низать бусы. Монотонная работа пришлась как нельзя кстати. Ему многое нужно было обдумать.

Серенити Клэр, маленькая странная женщина, околдовала его. Он не представлял, как мог жить без нее раньше. Вкус ее губ, ее запах вызывали в нем такую страсть, что у него мутилось в голове. А она сама? Джустус мог поклясться, Серенити тоже желала его. И так же сильно. Он ощутил это во время поцелуя. Они просто созданы друг для друга.

Бусина за бусиной скользила по нитке. А Джустус продолжал размышлять. У него в голове теснилось множество вопросов, на которые он не знал ответа.

Прежде всего загадочным являлось поведение самой Серенити. Почему она так резко оттолкнула его? Ведь поцелуй не был ей неприятен. Джустус был уверен в этом.

Возможно, подумал он, она перенесла серьезную утрату. Например, потеряла горячо любимого мужа. Эта трагедия так повлияла на нее, что она решила больше никогда не иметь дело с мужчинами.

Но это никак не объясняет ее страха. Она не любит и боится, когда к ней прикасаются. Джустус не знал, с чем связано такое поведение, но ему очень хотелось защитить эту хрупкую женщину. Стать для нее опорой.

Он вздохнул. Мечтать не вредно. Прежде чем думать о том, как стать опорой для Серенити, ему необходимо выяснить, кто он. Вдруг он является страшным преступником и именно от него Серенити нужно бежать сломя голову?

Одно ожерелье было уже готово, и он решил сделать перерыв. Вздохнув еще раз, Джустус пошел в ванную помыть руки. Там, внимательно разглядывая себя в зеркало, он заметил на правом плече два еле заметных шрама. И тут же вспомнил, как побледнела Серенити, массируя ему спину. Каким ужасом наполнились ее глаза. Ничего удивительного. Такие следы могут остаться только от пуль. Его подозрения превратились в уверенность. Он точно преступник. У нормального, законопослушного гражданина вряд ли могут появиться такие отметины на теле.

Он не заслуживает Серенити. Ему нужно прекратить мечтать о ней. Джустус грустно усмехнулся своему отражению. Легче сказать, чем сделать.

Теперь возвращение памяти стало настоятельной необходимостью. Он выяснит свое прошлое. И, если оно является криминальным, завяжет с ним.

Ради Серенити.



ГЛАВА ПЯТАЯ



В пятницу в десять часов утра у Серенити и Джустуса все уже было готово к началу фестиваля. Они поставили гадательную палатку недалеко от магазина Большого Медведя и теперь ожидали наплыва посетителей. Рядом на столике были разложены аметистовые ожерелья. На черном бархате они смотрелись великолепно.

Сегодня Серенити вырядилась в широкую желто-зеленую юбку и облегающую блузку, которая подчеркивала ее высокую грудь. Джустус не мог отвести от нее глаз.

— Серенити, когда поставят медицинскую палатку?

Он хотел как можно скорее посоветоваться с доктором.

— После обеда.

— Тогда я пока прогуляюсь.

— Конечно, — кивнула она. — У тебя есть возможность заработать несколько долларов. Поможешь ставить другие палатки. И купи себе шорты.

— Хорошая идея, — Ему до смерти надоел балахон Мэйрин, а в собственных джинсах было слишком жарко.

Джустус шел по улице, с интересом глазея по сторонам. Вокруг уже стояла масса разноцветных палаток. Другие еще только ставились. Прилавки на открытом воздухе предлагали индейские украшения, яркие шали, глиняные горшки и другие изделия ручной работы. Снующие люди тоже привлекали внимание. Они были разодеты самым экзотическим образом. И везде — на палатках, на одежде, на трепещущих флажках — был изображен знак фестиваля: желтое солнце на голубом поле.

Джустус дошел до полицейского участка. Как всегда, на двери висел замок. Еще там висела табличка: «Фестиваль патрулируется полицией». Теперь он стал более внимательно смотреть по сторонам, надеясь встретить кого-нибудь из полицейских.

На обратном пути он помог женщине в индейском костюме установить шатер. В благодарность она сфотографировала его ауру. На снимке вокруг его головы была видна красноватая дымка с зелеными и желтыми вкраплениями.

— Ваша аура показывает, что в вас много сексуальной энергии, ума и мужества, — поведала ему женщина, подавая фотографию. И вдруг подмигнула: — Приходите ко мне сегодня вечером. Мы проведем ритуал, и вы избавитесь от излишков сексуальной энергии.

— Э-э, спасибо, не могу, — выдавил он. — Я очень занят. Ищу работу.

— Тогда в другой раз, — пожала женщина плечами. — А насчет работы обратитесь к Оуэну. Ему как раз требуются крепкие парни, чтобы наблюдать за порядком на фестивале. Вон он, кстати, — мотнула она головой.

Джустус увидел высокого тощего парня в шортах и сандалиях. Тот беседовал с Серенити у входа в ее палатку.

Он поторопился подойти к ним.

— О, Джустус. Это Оуэн, — Серенити представила их друг другу. Она сразу почувствовала себя удивительно уверенно.

Джустус улыбнулся ей. Серенити стало жарко. И полдневный зной не имел к этому никакого отношения.

— Я слышал, вы представляете здесь закон? — обратился он к Оуэну.

Тот наклонил голову:

— На самом деле я музыкант. Играю на лютне и гитаре. Но также присматриваю за порядком.

— У нас редко совершаются преступления, — сообщила Серенити.

— На фестивале я буду давать концерты, — продолжил Оуэн. — Вы можете заменить меня на это время.

Джустус перевел разговор на то, что интересовало его больше всего:

— В последнее время вам не поступали заявления о пропаже людей?

— Что? — Оуэн выглядел озадаченным.

— Не знаю, рассказывала ли обо мне Серенити, но я потерял память. И очень хочу найти того, кто знает меня.

— Боюсь, я давно не проверял факс. — Раздраженный тон Оуэна показывал, что такое занятие не стоит его внимания. — После фестиваля я найду ключи от полицейского участка и мы можем вместе посмотреть сообщения.

Серенити моргнула. Она, конечно, понимала, что основным интересом Оуэна в жизни была музыка четырнадцатого века. Но такое отношение к своим обязанностям поражало. Все преступники в Лост-Крик и окрестностях могли спать спокойно.

Лицо Джустуса хранило непроницаемое выражение.

— Спасибо.

— Обращайтесь, — кивнул Оуэн и неторопливо зашагал по центральной улице.

— Он найдет ключи. Боже мой! — пробормотал себе под нос Джустус.

Она улыбнулась:

— Понимаю, что ты имеешь в виду. Кстати, ты купил себе шорты?

— Нет. Зато посмотри на это. — И он протянул ей фотографию ауры.

— Мда. — Ее щеки стали красными.

— А еще та женщина сказала, что во мне много сексуальной энергии.

— Рэнди всем такое говорит. Но в твоем случае это правда. — Она отдала ему снимок. — Обрати внимание на красную дымку.

Серенити ревнует? Джустус не мог поверить своим глазам. Чтобы еще больше разжечь в ней это чувство, он добавил:

— Она предложила мне провести специальный ритуал, чтобы убрать излишки энергии.

Серенити сузила глаза:

— Она и это всем говорит.

— А я думал, что я особенный!

Они оба рассмеялись.

— Ты пойдешь на открытие фестиваля сегодня вечером? — спросила она.

— А ты?

— Вероятно. Там будет весело.

— Я бы сходил. Но не хочу, чтобы ты покупала мне там что-либо. Я не могу жить на твои деньги.

Она приподняла брови:

— Ты отработаешь свое содержание. Я договорилась с одной своей подругой, и ты будешь помогать ей во время всего фестиваля. Не возражаешь?

— Конечно, нет. Я мечтаю об этом. Кто она и что мне нужно будет делать?

— Ее зовут Жасмин. Она готовит и продает вегетарианскую пищу. И лимонад.

— Хорошо. А теперь мне все-таки нужны шорты.

— Найди того, кто продает поношенные джинсы. Если ты их обрежешь, то получишь прекрасные шорты, — Она не удержалась от шпильки: — В секонд-хэнде сможешь также подобрать себе белье леопардовой расцветки.

Он прижал руки к груди:

— Серенити, поверь, шелковые пятнистые трусы не в моем вкусе. Я не знаю, откуда они взялись. И вообще, во мне слишком много загадок. Взять хотя бы шрамы от пуль на плече.

Она снова побледнела.

— Я сам заинтригован, — продолжил Джустус. — Но не думаю, что я плохой человек. А ты как считаешь?

— Так же, — неуверенно пробормотала она.

— Тогда почему кто-то в моем сне хочет убить меня? Что я делал в пустыне? Почему никого не помню, кроме тебя? — Вопросы сыпались, как горох из мешка. — Есть ли у меня близкие? И почему я знаю тебя, а ты меня нет? — Уже не владея собой, он схватил ее за плечи и потряс: — Ты знаешь меня, Серенити? Ты не скрываешь от меня важную информацию?

Дрожащими руками она попыталась оттолкнуть его. Джустус сразу же отпустил ее.

Краска медленно возвращалась на ее лицо.

— Джустус, честно, я никогда не видела тебя прежде. И никогда не слышала о тебе. Никогда. — Она подалась к нему, всем своим видом выражая искренность. — Но ты можешь мне не верить. — В ее зеленых глазах блеснул вызов.

Он молча смотрел на нее. Ее губы были от него так близко! Он боролся с искушением впиться в них поцелуем. Ему становилось все труднее бороться с желанием.

Нет. Она все еще боится его. Джустус медленно отстранился, беря свои эмоции под контроль.

— Извини. Я просто хочу понять, кто я есть.

Она внимательно посмотрела на него:

— А зачем тебе это нужно?

— Что ты имеешь в виду? — Он был поражен до глубины души.

— Ну, возьмем меня. Я изменила свою жизнь и стала Серенити Клэр. Лори Перкинс больше не существует. А у тебя даже есть преимущество. Ты не помнишь прошлого. Значит, оно не будет тащить тебя назад. Мучить воспоминаниями.

— Горькие слова, — заметил Джустус.

— Да, — согласилась она. — Вспоминать всегда больно.

С этими словами женщина скрылась в палатке и задернула полог, оставив Джустуса в одиночестве.



Подругой Серенити оказалась миловидная афроамериканка лет сорока. Джустус помог ей установить походную кухню. Он подозревал, что никогда раньше подобным не занимался, потому что не обошлось без конфуза. Газовый баллон ни в какую не хотел присоединяться к генератору. К счастью, появился еще один помощник и дело пошло на лад.

Утирая пот со лба, он взглянул в сторону палатки Серенити. Посетителей пока не было. Жасмин уже вовсю стряпала. Джустус взял у нее две порции и не торопясь съел ланч, запивая его лимонадом.

Через некоторое время народ пошел. Джустус помогал Серенити, впуская жаждущих узнать свое будущее, и подносил ей холодную воду.

Невролог появился на фестивале после полудня. У медицинской палатки уже скопилась небольшая очередь. Облегчив страдания тех, кто ушибся, поцарапался и перегрелся на солнце, доктор Фигер вплотную занялся Джустусом. Он посветил фонариком ему в глаз, послушал легкие и померил давление.

— Сотрясения мозга нет. — Доктор поправил на голове бандану. Ее ухарский вид несколько дисгармонировал с зеленой врачебной униформой. — Это хорошая новость. Плохая состоит в том, что средств от амнезии не существует.

— Что? — Джустус почувствовал, как земля уходит у него из-под ног. Сам того не осознавая, на врача он возлагал большие надежды.

— Можно попытаться вам помочь. — доктор Фигер принялся мерить шагами палатку. — Например, попробовать гипноз. Еще хорошие результаты дает помещение пациента в привычные условия.

— Но я не знаю, где жил!

Доктор насупил свои густые брови:

— Были случаи, когда личность больного устанавливали через газету. А в 1998 году человек, потерявший память, был опознан семьей по Интернету. Могу поместить ваше фото на своем сайте. У вас есть с собой фотография?

Джустус заколебался. Если он преступник, то появление фотографии в Интернете приведет его прямо в тюрьму. Но выбора не было. Отсутствие прошлого сводило его с ума. Он решительно полез в карман за фотографией.

— Хм. — Доктор, улыбаясь, изучал снимок. — Узнаю работу Рэнди. Но снимок, думаю, подойдет. — Он похлопал Джустуса по плечу: — Все будет хорошо, сынок. Я помогу найти тебе дорогу домой.

К шести часам вечера Серенити успела погадать четырнадцати клиентам. Они ушли, впечатленные ее искусством.

— Я вымоталась до предела, — пожаловалась она Джустусу.

— Я тоже, — признался он. — Может быть, хватит на сегодня?

В темной палатке, освещенной только дрожащим пламенем свечей, Серенити особо остро почувствовала, что рядом с ней находится мужчина. Желанный мужчина.

Отогнав непрошеные мысли, она деловито сказала:

— Пожалуй, нам нужно подсчитать выручку и отнести домой ожерелья.

Она покрыла шалью стол, который использовала для гаданий, и выложила на него заработанные за день деньги.

Джустус присвистнул:

— Леди, я никогда не думал, что гадание приносит такой хороший доход.

— Да. Фестиваль принесет где-то три-четыре сотни. Но учти, что на эти деньги нам жить несколько месяцев. До следующего крупного праздника.

— Пока я здесь, я помогу тебе пополнять бюджет.

Пока я здесь.

Эти слова задели ее неожиданно больно.

— Ты собираешься куда-то уйти? — Тон ее голоса был нарочито беспечен.

— Нет. Просто доктор Фингер обещал мне помочь. И вдруг выяснится нечто такое, что ты сама будешь рада меня выкинуть? — Он улыбнулся ей. Его глаза поблескивали.

Ее сердце наполнилось пустотой. Как будто она уже потеряла его. До этого момента Серенити и не подозревала, что успела привязаться к Джустусу. Даже если его нанял Хэнк, Джустус не перестанет быть хорошим человеком. Он никогда не обидит ее. Она знала это совершенно точно.

Если он уйдет, ей придется заново привыкать жить без его поддержки и доброты.

— Ты можешь оставаться, сколько хочешь, — выдавила она.

— Даже после сегодняшней ссоры?

— Ты называешь это ссорой? — Она не смогла сдержать смех.

После скандалов с Хэнком его вспышка казалась ей сущим пустяком.

— Но я схватил тебя. — Его глаза оставались серьезными.

— Однако не ударил. — Женщина осторожно коснулась его руки, ощущая под пальцами крепкие мускулы. Его близость пьянила ее не хуже вина. И она поспешно отдернула руку, боясь окончательно потерять голову и совершить то, о чем впоследствии пожалеет. — Ты не виноват в том, что несчастен… Давай поскорее пойдем домой.

Они шли по улице городка, неся выручку и украшения. Ботинки Джустуса мягко стучали по пыльному тротуару. Вокруг веселые люди играли на гитарах, ужинали и распивали вино. Воздух наполняли ароматы праздника и еды.

Чем дальше они отходили от центральной улицы, тем сильнее чувствовалось присутствие пустыни. Ноздри Серенити защекотали запахи шалфея и песка. Вдалеке глухо тявкали койоты.

Внезапно Джустус резко остановился и придержал Серенити. В наступившей тишине она услышала шорох шагов позади. Ее спина мгновенно покрылась холодным потом.

Она взглянула на Джустуса. Черты его лица казались заострившимися. И сам он походил на свернутую пружину, готовую к действию.

— За нами кто-то идет. — Он напряженно всматривался туда, где они только что прошли.

— Деньги! — Серенити схватила его за руку. Или Хэнк. Он все-таки настиг ее.

— Кстати, о деньгах. — Джустус сунул ей в руки сверток с выручкой. — Иди впереди меня. И если завяжется драка, беги домой, не оглядываясь.

— Драка? — В ее голосе проскользнула истерическая нотка.

— Да. — Он подтолкнул ее в спину. — Иди!

Когда они свернули за угол ближайшего дома, Джустус крикнул:

— Беги!

Серенити машинально повиновалась, но затем остановилась и оглянулась. Она ничего не увидела. Выступающий угол здания мешал обзору.

Безмятежности летнего вечера больше не было. Все вокруг казалось угрожающим. Небо потемнело, а тени удлинились.

Ее сердце билось неровными толчками, угрожая выпрыгнуть из груди. После жизни с Хэнком она стала ненавидеть любое насилие. Но дело было не только в этом. Джустус. Если она побежит домой, то окажется в безопасности. И оставит его наедине с врагами.

Еще секунду женщина постояла, набираясь храбрости, а потом пошла назад.

Свернув за угол, Серенити увидела Джустуса. Как ни в чем не бывало, он медленно шествовал по улице. Она почувствовала, что страх в ее душе уступает место ярости.

— Что это было? — закричала она. Вместо ответа он схватил ее за руку.

— Почему ты не дома?

Серенити резко высвободилась:

— Не хватай меня!

— Извини, но твое присутствие мне бы только помешало. — Его глаза были очень холодными. — Серенити, если я говорю, что надо идти домой, слушайся меня, ладно?

Он взял у нее деньги и неторопливо направился к дому.

— Кто дал тебе право командовать мной? — закричала она ему в спину.

Он развернулся и вздохнул:

— Серенити, этот мужчина собирался ограбить нас. Если бы завязалась драка, ты могла бы пострадать. Правда, мы просто побеседовали.

— Откуда ты знаешь, что он собирался ограбить нас?

— Догадался. — Он снова пошел вперед. — Парень приехал сюда из Эль-Пасо и остановился на другом конце Лост-Крик. Ему просто нечего делать в этом районе.

Эль-Пасо. Серенити показалось, что у нее кровь застыла в жилах.

— Как он выглядел?

Джустус удивленно посмотрел на нее:

— Зачем тебе?

— Просто любопытно.

Они уже дошли до дома, и Серенити открывала ключом дверь.

— Парень лет шестнадцати. Он выглядел… типичным мерзавцем. Точнее и не скажешь.

Серенити облегченно вздохнула. Это точно не Хэнк. Тот, конечно, тоже был мерзавцем, но на шестнадцать лет не тянул.

Затем она покосилась на Джустуса. Интересно, откуда он знает, как выглядит типичный мерзавец? Постоянно с ними общается, вот откуда. Ей стало зябко при этой мысли. Она только надеялась, что при ней он всегда будет джентльменом. И она не узнает его второго лица. Лица негодяя и убийцы.

— Где ты хранишь их? — Джустус протянул ей сверток с деньгами, совершенно не подозревая о ее мыслях.

— В своей комнате. — Она дала ему пятьдесят долларов: — Возьми.

— За что?

— Ты сегодня хорошо поработал. Сходи на открытие, развлекись.

— Вряд ли мне там будет весело без тебя.

Серенити рассмеялась, чувствуя, что краснеет. Она уже успела забыть, как реагировать на комплименты.

— Очень… очень мило с твоей стороны так думать.

— Я сказал чистую правду, — ответил он. И пошел проверять дом. Эта проверка уже стала ежевечерним ритуалом, к которому Серенити успела привыкнуть.

Она приняла душ и переоделась в ночную рубашку. И прямо в ней отправилась в гостиную. Джустуса женщина совершенно не опасалась. Он никогда не воспользуется ситуацией.

Присев на софу, Серенити откинула голову назад и на минутку закрыла глаза.

Когда Джустус вошел в гостиную, она уже крепко спала. Он заколебался. С одной стороны, поза Серенити была такой неудобной, что к утру у нее наверняка затечет шея. А с другой стороны, коснуться ее, означало для него потерять контроль над собой. Тем более что шелковая ночная рубашка подчеркивала все изгибы ее соблазнительного тела.

Вздохнув, мужчина пошел в ее спальню стелить постель. Он не может позволить спать ей на неудобной софе. Серенити упорно трудилась весь день и заслуживает полноценный отдых.

Вернувшись в гостиную, Джустус осторожно взял ее на руки и понес в кровать. Серенити была легкой как пушинка. Он мог так держать ее вечно. Сонно пробормотав что-то, она обвила его шею руками и склонила голову на плечо. Ее рыжие волосы защекотали ему подбородок. Джустус сцепил зубы, борясь с желанием поцеловать ее.

Опустив свою драгоценную ношу на кровать, он несколько минут постоял, любуясь спящей женщиной. Серенити явно снилось что-то хорошее. Она улыбалась во сне. Вот она вздохнула. Ее розовые губы приоткрылись.

И Джустус не выдержал.

Он нагнулся и нежно поцеловал полуоткрытые губы.

— Спокойной ночи.

— Спокойной ночи, — сонно ответила она и зарылась головой в подушку.

Джустус тщательно подоткнул одеяло. Ему вовсе не хотелось, чтобы ночные сквозняки принесли ей простуду.

Он был готов всегда заботиться о Серенити и защищать ее. Неужели на свете есть еще женщина, к которой он относился бы точно так же? Этот вопрос мучил его все чаще и чаще.



ГЛАВА ШЕСТАЯ



— Ты ходил на открытие? — спросила Серенити утром за кофе. Она уже начала наслаждаться совместными завтраками. Что будет, когда он уйдет из ее дома? Мысль была болезненной, и Серенити поспешила выкинуть ее из головы.

— Нет. Слишком устал. А ты разве не помнишь, что мы делали вечером?

— Смутно. Наверное, я сразу отправилась в постель.

С некоторым смущением она припомнила свои сновидения. Ей приснилось, что Джустус отнес ее в кровать и поцеловал на ночь.

Он улыбался. Его глаза поблескивали.

— Сегодня вечером будет праздник Полной Луны, — оживленно сообщила Серенити. — Мы пойдем?

— Праздник Полной Луны? — его голос был полон недоумения.

— Да. Это очень весело. Неужели ты никогда не танцевал в лунном свете?

Серенити не стала упоминать, что кое-кто на празднике танцует обнаженным. Она представила, что Джустус тоже кружится в лунном свете голый. Картина была такой яркой, что у нее перехватило дыхание. Она поспешила подумать о чем-нибудь другом.

К счастью, Джустус был настроен по-деловому и его настрой помог ей переключиться.

— Я готов танцевать с тобой где угодно, но мне нужно найти дополнительную работу.

— Ты можешь попробовать себя, скажем, в лечении с помощью хрустального шара.

— Э-э, может быть.

На его лице застыло выражение «никогда».



Это день фестиваля был такой же суматошный, как и предыдущий. Джустус снова помогал Жасмин с установкой переносной кухни, ставил палатки и выполнял поручения Серенити.

Наконец настал вечер. Жасмин накормила их вегетарианским ужином, и они направились на праздник Полной Луны.

Праздник проходил на поле, недалеко от центральной улицы. Это место так и называлось: Праздничное Поле. Серенити и Джустус расстелили пестрое одеяло прямо на земле и улеглись, глядя в темнеющее небо. Они были не одиноки. К ним присоединялось все больше людей, желающих увидеть праздник и поприветствовать восходящую луну. Поле запестрело множеством ярких ковриков и одеял.

Вечер все больше вступал в свои права. На небе цвета индиго высыпали первые, еще робкие звезды.

Лежа рядом с мужчиной, Серенити украдкой поглядывала на его лицо. Его глаза были полузакрыты, отчего длинные ресницы стали казаться еще длиннее. Ну зачем мужчине такая красота? — с завистью подумала она. Он и так был красив больше, чем позволено человеку.

Она чувствовала тепло его тела. Ее ноздри вдыхали мужской запах. Серенити лежала и вспоминала, каким сладким был для нее его поцелуй. Ей вдруг захотелось заняться с ним любовью. Она чуть не застонала от переполнившей ее страсти. Внезапной и огненной, как лава.

Губы совершенного и желанного мужчины приоткрылись, и… раздалось легкое похрапывание.

Серенити резко толкнула его локтем в бок.

Джустус недовольно приоткрыл глаза:

— Что случилось?

— Ты храпишь, — обвинила она его.

— Это мой организм так реагирует на вегетарианский стол.

Она прыснула от смеха:

— Тебе не нравится стряпня Жасмин?

— Я не хочу показаться неблагодарным, но приготовление пищи — не ее призвание.

— Ты мог бы продать свою порцию, — полушутливо предложила женщина.

— А я так и сделал, — Джустус был серьезен. — Я обменял свой обед на рубашку и шорты.

Она посмотрела на него. Новая одежда смотрелась на Джустусе великолепно. Шорты открывали мускулистые загорелые ноги, а рубашка подчеркивала широкую грудь.

От вновь нахлынувшего желания у нее потемнело в глазах. Она смогла только сказать:

— Ты хорошо выглядишь.

— Да я и чувствую себя неплохо, — взъерошил он свои темные волосы. — Рана почти затянулась, и голова больше не болит.

— Ты… ты собираешься уезжать? — У нее внезапно пересохло в горле.

— Куда? — В наступившей темноте Серенити не могла видеть выражения его лица, но услышала безнадежную интонацию в голосе.

— Мне очень жаль. — Ее душа пела от радости.

— Ничего, — Джустус резко сменил тему разговора: — Пойдем домой?

Серенити чувствовала себя настолько усталой, что мечтала только о постели. Но, приняв душ и переодевшись, она поняла, что уснуть не сможет. В ее душе бурлила смесь страха и чего-то еще, чему она не могла дать названия.

Чтобы разобраться со своими ощущениями, она вышла во внутренний дворик. Темнота ласково приняла ее в свои объятия. Ей стало немного легче.

Серенити всегда любила ночь. Вот и сейчас она стояла, закинув голову к темно-фиолетовому ночному небу, всем телом впитывая покой и красоту окружающего ее мира. Мохнатые звезды спустились неправдоподобно низко. Казалось, протянув руку, она сможет коснуться их.

Буря эмоций в ее душе начала успокаиваться. Да, честно призналась себе Серенити, она начала испытывать страсть к Джустусу. А еще он стал ей настоящим другом. Защищал ее, помогал, заботился о ней.

Но достаточно ли этого для любви? Она не знала. Только была уверена, что если ей и суждено полюбить, то таким человеком окажется только Джустус.

Умный, добрый, заботливый, сильный. Он заслуживал ее любви.

Более того, Серенити больше не верила, что он является одним из людей Хэнка. Для этого он был слишком благороден.

И все-таки вопрос о его прошлом оставался открытым.

Он вполне может быть адвокатом Хэнка, подумала Серенити. Это объясняет шрамы от пуль на его плече. У адвокатов опасная работа. В него мог стрелять разъяренный клиент.

Скорее всего, он начал работать на ее бывшего мужа, не подозревая, каким негодяем тот является. Когда Хэнк попытался вовлечь Джустуса в свои грязные делишки, он возмутился. За что'получил удар по голове и был брошен умирать в пустыне.

Такое объяснение понравилось Серенити. В него укладывался тот факт, что Джустус помнил имя Лори Перкинс и адрес.

Но почему бывший муж, зная, где она живет, до сих пор не появился? Этого Серенити не знала.



Как всегда, войдя в дом, Джустус обошел его, выискивая притаившихся врагов. Как всегда, их не оказалось. Сегодня вечером ему тоже было не до сна. Его мучили вопросы, ответы на которые могла дать только Серенити.

Он страстно хотел эту женщину. Он делал все, чтобы заслужить ее благосклонность. А она ускользала от него. Пришло время поговорить об этом.

Джустус решительно направился в спальню Серенити. Когда он заглянул в дверь, открывшаяся картина заставила его замереть от восхищения.

Серенити стояла перед зеркалом с расческой в руке. На ней был надет шелковый, расписанный цветами халат. Халат струился мягкими складками, делая изящную фигуру своей владелицы еще более соблазнительной.

Она отвела глаза от зеркала:

— Не можешь уснуть?

— Нет. Серенити, нам надо поговорить.

— О чем?

— О нас. Я знаю, что ты тоскуешь по своему мужу, но…

— Тоскую по своему мужу? — Серенити отбросила расческу. — О чем ты?

— Ну, по тебе видно, что ты страдаешь. Я думаю, он умер, и ты…

Серенити бросилась к кровати и упала на нее, закрыв лицо руками. Ее плечи тряслись.

Черт возьми! Своей неуклюжей попыткой поговорить он снова причинил ей боль. Джустус осторожно уселся рядом с ней:

— Мне очень жаль, что так случилось.

Серенити отняла руки от лица. По нему текли слезы. А она смеялась, не в силах остановиться.

— Ты ничего не понимаешь. Надо же, скучаю по своему мужу! — Она согнулась в новом приступе истерического смеха.

— Серенити, что происходит? Перестань говорить загадками. Давай побеседуем серьезно.

Перестав смеяться, она разрыдалась. Удивленный Джустус достал из ящика салфетку и протянул ей.

Она сдержала очередной приступ истерики и прямо посмотрела ему в глаза:

— Послушай меня. Мой бывший муж жив. Но я не скучаю по крысе, которая избивала меня до полусмерти все время, пока мы были женаты.

Джустус вскочил на ноги и принялся мерить шагами комнату, клокоча от гнева. Он убьет его. Выследит и убьет негодяя, посмевшего обидеть Серенити.

— О, детка, — Джустус снова сел. Ему хотелось утешить Серенити, но теперь он понимал ее страх и не решался прикоснуться к ней. Мужчина просто раскрыл объятия и надеялся, что она сама придет в них.

Так и случилось. Серенити прижалась к его боку, как будто ища защиты.

Джустус нежно поцеловал ее в макушку:

— Мне так жаль!

— Жаль? Чего? Ты же не бьешь меня.

— Мне жаль, что тебе пришлось пройти через это. Извини, я был таким идиотом.

— Ты не идиот. Ты самый лучший мужчина из всех, кого я только знала.

— Да? — Он притянул ее к себе и поцеловал в губы раньше, чем женщина успела запротестовать. Да она и не протестовала. Серенити подалась ему навстречу и ответила с жаром, который вознес Джустуса на небеса.

Воспламененный отсутствием сопротивления, а особенно тем фактом, что она не связана обязательствами, он крепче прижал ее к себе. Ему хотелось продолжения. Хотелось чувствовать ее податливое мягкое тело в руках. Обнимать Серенити было так естественно, как будто они являлись двумя наконец-то соединившимися половинками одного целого.

Джустус начал снимать с нее халат.

Она тут же уперлась обеими руками ему в грудь.

— Извини, — испугался он. — Я не хотел быть с тобой грубым.

— Со мной все в порядке, — Серенити выглядела возбужденной и смущенной одновременно. Она торопливо запахивала халат. — Просто я не могу.

Джустусу стало больно при мысли, как сильно когда-то досталось этой женщине. Он поклялся себе, что никогда не заставит ее страдать.

Он ненавидел собственную грубость. Как он мог обидеть ее, такую хрупкую и нежную?



Серенити смотрела, как он уходит. Она уже жалела, что рассказала ему так много. Конечно, Джустус хороший человек. Но знание ее прошлого даст ему власть над ее настоящим.

Она хорошо запомнила уроки, которые преподал ей Хэнк. И больше не собиралась позволять мужчине властвовать. Не собиралась подпускать близко к себе представителей этого племени.

А как же Джустус? — мелькнуло у нее в голове. Нет смысла притворяться, что их ничто не связывает.

Он хочет ее.

Она хочет его.

Черт возьми, они живут в одном доме! И уже успели стать друзьями.

Она вспомнила его поцелуй. У нее сладко защемило сердце. Наслаждение возносило их на небеса, а она прервала этот подъем.

И виной был не только страх перед мужчинами. Серенити боялась, что, вернув себе память, Джустус окажется ее врагом.



Мужчина ворочался и ворочался на неудобной постели. Наконец сон пришел. Он принес с собой не кошмары, чего Джустус подсознательно боялся, а разрозненные обрывки потерянного прошлого.



Он садится в лимузин. Там сидит рослый светловолосый человек. Без малейшего страха Джустус пристально изучает его. Скоро ловушка захлопнется…

Но что-то пошло неправильно, ужасно неправильно. Он очнулся в пустыне, с разбитой головой, без пистолета и бумажника. Несколько часов он бредет по песку. И наконец натыкается на дорогу. В лучах закатного солнца блестит указатель с надписью: «Лост-Крик, Нью-Мексико». Он помнит, что в этом городе живет Лори Перкинс. Она — ключ ко всему. И тут снова темнота…

Все в отделе были уверены, что бывшая жена главаря обладает куриными мозгами и ничего не знает о делах своего мужа…

— Забудь о ней, Гутиэрес, — говорил ему Карсон. — Мы поймаем Перкинса и без помощи его жены…

Но Перкинс оказался хитрее. Подобно лисице, он сумел обойти капкан. Мало того, укусить за руку человека, который его поставил. Джустуса…

Когда он добрался до Лост-Крик, Лори Перкинс уже стала Серенити Клэр. И она опутала его паутиной своих чар…

* * *

Джустус проснулся рано. Он мучительно пытался вспомнить, что же ему снилось. Безрезультатно. Сны ускользали, как песок сквозь пальцы.

Хотя, конечно, кое-что осталось. Теперь он понял, кто причастен к попытке убить его в пустыне. Но не знал — зачем. Не знал по-прежнему свое имя.

Знала ли что-то Серенити? Возможно. Но Джустус не хотел причинить ей новую боль, напоминая о муже. Ее душевные раны еще не затянулись.

Его женщине нужен покой.

Он никогда не отпустит ее от себя. А если Перкинс будет болтаться в окрестностях, то наживет себе большие неприятности. Ему лучше держаться от бывшей жены подальше.

Войдя в гостиную, Джустус, как обычно, застал Серенити за утренней медитацией. И, как обычно, присоединился к ней. Правда, сегодня ему не удалось обрести умиротворенное состояние духа. Виной тому были сны.

Серенити, казалось, чувствовала его настроение. Она то и дело искоса посматривала на него.

Возможно, йога поможет им обоим, думал он. Джустус нагибался, крутился и растягивался вместе с Серенити, чувствуя, каким гибким стало его тело за прошедшие дни.

Он представил, как Серенити обовьет его тело, когда они займутся любовью. Это произойдет скоро, решил мужчина.

* * *

К великому облегчению Серенити, фестиваль прошел спокойно. Ограбить их на обратной дороге больше никто не пытался. Волна туристов схлынула, и Лост-Крик снова превратился в маленький сонный городок. Каким он, собственно, был всегда.

Как всегда, утром они сидели за столом напротив друг друга и завтракали.

— Мы хорошо потрудились, — сказала Серенити и предложила: — Давай отправимся на пикник.

— Куда?

— В Лост-Спрингс. Прекрасное место. Не многие знают о нем. Там есть вода, и мы сможем искупаться.

— У меня нет плавок.

— Я тоже не возьму купальный костюм. — В последнее время она начала потихоньку флиртовать с ним. И обнаружила, что ей это нравится. Казалось, и Джустус был совершенно не против. С ним Серенити чувствовала себя все спокойнее. Барьеры, которые она возвела вокруг своего сердца, рушились один за другим. Ее любовь к этому мужчине распускалась подобно цветку под утренним солнцем.

Громкий стук в дверь раздался совершенно неожиданно.

— Кто бы это мог быть? — Джустус вопросительно посмотрел на нее.

— Не знаю. Ко мне мало кто приходит. Честно говоря, ты был первым и последним гостем. — Она тоже недоумевала.

Когда Серенити пошла открывать дверь, Джустус тенью последовал за ней, готовый защищать ее от любой опасности.

На пороге стоял очень большой человек. Он похож на Санта-Клауса, подумала Серенити, не хватает только бороды.

— Лори Перкинс! — вместо приветствия сказал человек. Затем его взгляд скользнул к Джустусу, стоящему за ней: — Мэтт!

Оттерев плечом Серенити, он зашел внутрь и заключил Джустуса в объятия.

Серенити окаменела. То, чего она так боялась, все-таки настигло ее.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ



На лицах троих собравшихся застыло одинаково ошеломленное выражение. Они сидели за кухонным столом и пытались переварить полученную информацию. Особенно тяжело пришлось Серенити и Джустусу. Они чувствовали себя участниками дешевого детектива.

Что же им стало известно?

Имя: Мэтт Гутиэрес.

Возраст: тридцать четыре года.

Семейное положение: не женат.

Занятие: техасский рейнджер.

Начальник Мэтта Карсон (а именно так и звали незнакомца, похожего на Санта-Клауса) перегнулся через стол и обратился к своему подчиненному:

— Мы обнаружили тебя через Интернет. Какой-то врач поместил на сайте твое фото и адрес, по которому ты находишься.

— Но что все это значит? Как Мэтт здесь оказался? — Сейчас Серенити боялась только одного — что все эти открытия отдалят ее от Джустуса. Или уже Мэтта?

— Я знаю не все, мэм. Одно могу сказать точно: все его приключения связаны с расследованием по делу Хэнка Перкинса.

Ей показалось, что сердце ухнуло куда-то вниз.

— Мой бывший муж…

Мэтт накрыл ее ладонь своей. Серенити вцепилась в его пальцы. Стало немного легче. Несмотря на потрясающие новости последних часов, ее Джустус помнил, что любое напоминание о Хэнке причиняет ей боль.

— Перкинс обманывал доверчивых людей, — сказал Карсон. — Он создал несуществующий нефтяной концерн и продавал его акции.

Глаза Мэтта сузились.

— Что нужно сделать, чтобы поймать его?

Карсон повернулся к Серенити:

— Нам нужна ваша помощь, мэм. Мы не можем снова использовать Мэтта. Ваш бывший муж слишком хорошо знает его в лицо. Только вместе с вами мы выкурим Хэнка из норы.

— Это слишком опасно! — запротестовал Мэтт.

— Мы будем контролировать каждый ее шаг, — Карсон взглянул на Серенити. Его проницательные голубые глаза блеснули. — Я слышал, он плохо с вами обращался, мэм. Не хотите ему отомстить?

Она поджала губы:

— Желание отомстить недостойно просветленного человеческого существа. Месть не принесет мне ничего, кроме саморазрушения.

— Это так. Но вы совершите благое дело. Поможете остановить негодяя, отнимающего деньги у доверчивых людей. К тому же может найтись еще одна юная леди, которой он захочет разрушить жизнь.

Он тысячу раз прав, подумала Серенити. Она вспомнила себя, наивную дурочку с распахнутыми глазами, только-только окончившую колледж. Вспомнила, как влюбилась в Хэнка. И что из этого получилось. Она не хотела, чтобы такая судьба постигла еще одну женщину.

— Что вы предлагаете? — твердо спросила она.

— Все очень просто. Напишите ему письмо с требованием денег. Мы подскажем вам, что именно писать.

— Он убьет меня.

— Мы позаботимся, чтобы такого не случилось.

Серенити затрясло от страха при мысли, что придется встречаться лицом к лицу со своим бывшим мужем.

— Мне обязательно встречаться с Хэнком? — поинтересовалась она, надеясь отделаться только письмом.

— К сожалению, да. Он хитер, как лисица. Письмо может не сработать. Нужна приманка. — Карсон усмехнулся: — К тому же он даст нам повод арестовать его за покушение на убийство.

— Весело, — констатировала Серенити. — Мне кажется, нам стоит переехать.

— Ты имеешь в виду, когда все закончится? — спросил Мэтт.

— Нет, сейчас. Когда все закончится, я хочу вернуться в Лост-Крик. Мне нравится это местечко. — Она повернулась к Карсону. — У вас есть безопасные квартиры, специально для таких случаев?

— Конечно, есть. Одна такая квартира находится в Эль-Пасо. Но если хотите, мы можем снять вам номер в отеле, — ответил тот и спросил Мэтта: — Когда ты собираешься вернуться к работе?

— Я еще не думал об этом.

Карсон подмигнул ему:

— Кэри, Сэнди, Кэрол и Китти успели соскучиться по тебе.

Серенити почувствовала, как почва уходит у нее из-под ног.

Мэтт покраснел так, что румянец был виден даже на сильно загоревшей коже.

— Я не знаю всех этих людей.

— Зато они прекрасно тебя помнят. — Карсон хитро улыбался.

— Если мы собираемся использовать Серенити как приманку, я останусь с ней, — твердо сказал Метт.

— Ты раскрыт. Пребывание здесь не имеет для тебя смысла. И нужно обратиться к врачу.

Я не смею удерживать его около себя, подумала Серенити. К тому же ее впечатлил список скучающих по нему женщин. Джустус открылся для нее с новой и, прямо сказать, неприятной стороны. Она не хотела иметь рядом с собой такого человека. Только вот она не подозревала, что расставаться будет так больно.

— Тебе лучше уехать, Мэтт. — Серенити подарили ему широкую неискреннюю улыбку. — Не стоит заставлять Кэрол и Китти ждать.

* * *

Они проговорили весь день и ничего не решили. Ужин, состоящий из коричневого риса и овощей, проходил в тяжелом молчании. Правда, это никак не сказалось на аппетите Мэтта. Он поглощал свою порцию с привычным энтузиазмом.

— Я хорошо потрудился в последние несколько дней. — Он поднял глаза от тарелки и улыбнулся Серенити. — Еда поможет мне восстановить силы.

Серенити припомнила Китти, Кэрол и остальных и никак не отреагировала на его улыбку.

— Не знал, что тебе нравится вегетарианская пища, сынок, — Карсон с удивлением смотрел на своего подчиненного.

— А что Мэтт обычно ел? — полюбопытствовала Серенити.

— А он вам не говорил? — перевел на нее взгляд Карсон. — Он всегда предпочитал картошку с мясом. Ничего удивительного. Его семья из поколения в поколение занималась выращиванием скота и поставками говядины.

Серенити едва не подавилась рисом. Какие еще сюрпризы готовит ей Мэтт Гутиэрес?

— Никогда также не видел его у плиты. — Карсон приступил к пиву.

Серенити только хмыкнула, с интересом ожидая продолжения сеанса раскрытия тайн. Мэтт кашлянул:

— Прошу прощения, не могли бы вы перестать меня обсуждать? Я начинаю чувствовать себя лишним.

С этими словами он надел фартук и приступил к мытью посуды.

— Вы сумели заставить его мыть посуду? — Теперь во взгляде Карсона, обращенном на Серенити, сквозило настоящее потрясение. — Прекрасно, юная леди! Вы сумели приручить нашего Золотого Парня.

— Кого? — переспросила Серенити.

— Золотого Парня Гутиэреса, — охотно просветил ее Карсон. — Так Мэтта называют все его женщины.

Серенити не нашлась что сказать.

После ужина Карсон отправился отдыхать в гостевую комнату, и Серенити с Мэттом представилась возможность поговорить наедине.

— Мне все это не нравится, — заявил Мэтт.

— Мне тоже. Не представляю, как можно жить в постоянном стрессе.

— Не знаю. — Он принялся мерить шагами комнату. — Я припоминаю, что принадлежность к элитному полицейскому подразделению, техасским рейнджерам, была для меня предметом особой гордости. Кроме того, мне нравились люди, с которыми я работал.

— Почему они послали его? — спросила Серенити.

Мэтт сразу понял, о ком она говорит.

— Карсон возглавляет расследование, связанное с делишками твоего бывшего мужа.

— Не хочу показаться пристрастной, но он мне несимпатичен.

— Но ты согласилась с его планом, — Мэтт остановился и поглядел на нее.

— Он сказал, что это единственный способ поймать Хэнка. Я должна, Мэтт! — Она нервно сцепила руки в замок. — Я устала бояться. Устала прятаться и убегать.

— Я не знаю. — В волнении Мэтт прикусил нижнюю губу. — Меня мучают противоречивые чувства. Как рейнджер я должен убеждать тебя помочь нам, но…

— Ты о чем?

— Это опасно, Серенити. — Он посмотрел ей в глаза. — Я никогда не прощу себе, если с тобой что-нибудь случится.

— Например?

Его лицо окаменело.

— Не уверен… Но не могу избавиться от подозрений, что меня кто-то предал.

— Я снова тебя не понимаю.

Мэтт опять принялся ходить по комнате.

— Память понемногу возвращается ко мне. Пусть даже в разрозненных обрывках. Я выслеживал Перкинса несколько месяцев и уже готов был схватить его за руку. Мое прикрытие было совершенным. И вдруг я очнулся в пустыне с пробитой головой. Кто-то предал меня. Это единственное объяснение.

Серенити с трудом удержалась от испуганного вскрика:

— Ты думаешь, что это был рейнджер? Карсон?

Мэтт заколебался:

— Нет. Может быть. Я не знаю! Но если ты влезешь во все это, мы должны быть очень и очень осторожными.

— Мы?

— Да, мы. Эй, что-то не так? — Он подошел к ней и обнял ее за плечи.

— Мне кажется, что мы с тобой совершенно не знакомы.

— Я тоже не знаю того человека, о котором рассказывал Карсон. Все эти женщины…

— Ага. А еще твоя любовь к мясу и приручение Золотого Парня Гутиэреса.

Мэтт сжал зубы:

— Не понимаю, как Карсон может быть полицейским. Он не умеет держать свой болтливый язык за зубами.

— Я думала, что знаю тебя. — Серенити отстранилась и заглянула ему в лицо. — Я думала, ты любишь вегетарианскую пищу, моешь посуду и предпочитаешь иметь одну женщину рядом.

— Так и есть. Никто не разлучит нас. — Мэтт оживился. — Карсон пытается отстранить меня от операции. Но если мы поженимся, то этого не произойдет.

— Что? — Серенити не верила своим ушам.

— Смотри, — продолжал он. — Ты — приманка. Им нужно твое содействие. Как муж я буду иметь право остаться с тобой.

— Мэтт, я не могу выйти за тебя замуж! Смогу ли я вообще… — Она запнулась и спрятала лицо в ладонях.

— Сможешь что? — Мэтт был настойчив. Серенити отняла руки от лица и смахнула слезы:

— Я не знаю, смогу ли я… э-э… быть нормальной женой. — Ну как ему сказать о таком деликатном деле? — Не знаю, смогу ли я заниматься этим… — с трудом выговорила она и покраснела.

— Не беспокойся, Серенити. Все будет хорошо. Если мы останемся вместе, тебе не придется больше бояться. А теперь пошли спать. — И с этими словами Мэтт осторожно взял ее на руки.

Женщина беспокойно заворочалась у него в объятиях. Она не была готова спать с ним в одной постели. И не только спать. Слишком все быстро и неожиданно.

— А где? — неуверенно спросила она.

— Сегодня я лягу на кушетке в гостиной. — Мэтт поставил ее на ноги и улыбнулся. — Но только сегодня.



На следующее утро все трое вновь собрались за кухонным столом. Им предстояло составить письмо Хэнку. Вернее, написать его под диктовку Карсона. Чем Серенити и занялась.

«Я знаю все о твоем мошенничестве с акциями. У меня фотокопии изобличающих тебя документов. Они хранятся в надежной банковской ячейке. Если хочешь получить их обратно, лично принеси мне сто тысяч долларов. В отель «Гранд-Хайатт» в Эль-Пасо. Я зарегистрируюсь там…»

— Когда? — спросила она.

— Напиши, что через два дня.

— Нет! — в один голос воскликнули Мэтт и Серенити.

— Почему нет? — Карсон был нетерпелив. — К чему тянуть? Поймаем Хэнка, и можно переходить к другим делам.

— Я хочу научить Серенити некоторым приемам самообороны. Это может ей понадобиться, когда она встретится с бывшим мужем, — настойчиво сказал Мэтт.

Серенити догадывалась, что ему нужно время. Он не оставил мысли убедить ее выйти за него замуж. Она закусила губу.

Карсон нетерпеливо вздохнул:

— Сынок, в соседней комнате будет находиться наш человек. Серенити ничего не грозит.

— Я не готова. Если хотите, чтобы я вам помогла, не торопите меня. Мне нужно собраться с силами перед тем, как я снова увижу своего бывшего мужа. — Серенити даже не пыталась скрыть дрожь в голосе. Она гадала, сможет ли вообще когда-нибудь без страха смотреть на Хэнка. Даже если ее будут охранять Мэтт и все рейнджеры, вместе взятые. А еще ей требовалось время, чтобы привыкнуть к мысли о замужестве.

— Ладно, — неохотно согласился Карсон. — Тогда через неделю. Напиши Хэнку, что готова встретиться с ним пятнадцатого сентября в девять вечера.

— Замечательно, — кисло сказала Серенити.

— Номер мы снимем сами. Ты будешь разговаривать с бывшим мужем в гостиной, а наш человек спрячется в одной из спален.

— Он может заинтересоваться, откуда у меня вдруг появились деньги на шикарный отель.

— Ну как откуда? Конечно, из той суммы, которую ты у него требуешь, — Мэтт улыбнулся ей медленной ленивой улыбкой. В этой улыбке смешались обещание защиты, тепло и интимность. Серенити сразу почувствовала себя такой смелой, что готова была сразиться с тысячью Хэнков и победить.

И все ради улыбки одного темноволосого мужчины.

Повторное замужество больше не казалось ей таким страшным испытанием. Никогда не узнаешь точно, пока не попробуешь, подумала она и улыбнулась Мэтту в ответ.

Вот письмо закончено. Осталось только поставить подпись. Серенити заколебалась. Она была уверена, что Хэнк не знает имени Серенити Клэр. И надеялась, никогда не узнает. Подписаться как Лори Перкинс? Но она поклялась никогда больше не использовать имя, которое являлось для нее знаком рабства и побоев. Серенити забарабанила ручкой по столу, не в силах решить проблему.

— Почему ты остановилась? Подписывайся!

Серенити поняла, что нетерпение Карсона начинает ее раздражать. Живя в таком маленьком городке, как Лост-Крик, она успела отвыкнуть от спешки.

Наконец дрожащей рукой она вывела: «Лори Вадделл». И изобразила улыбающуюся рожицу рядом с фамилией. Хэнк просто взорвется от ярости, увидев подобную подпись.

— Почему Вадделл? — Карсон был удивлен. — Почему не Перкинс?

— Вадделл — моя девичья фамилия, — объяснила она. — Увидев ее, Хэнк сильно разозлится. И обязательно придет на встречу.

Мэтт заглянул ей через плечо:

— А улыбающаяся рожица только добавит ему злости.



Когда Карсон уехал в Эль-Пасо, чтобы провести подготовку к операции, Серенити с Мэттом отправились к ее друзьям. Они хотели сообщить хорошие новости.

Мэйрин и Большой Медведь восприняли их желание пожениться как должное. Удивление на их лицах появилось только тогда, когда они узнали, где работает Мэтт.

Большой Медведь дружески хлопнул Мэтта по плечу, чуть не отправив его в полет через всю комнату:

— Мне следовало догадаться, что ты полицейский. Ты прекрасно следил за порядком на фестивале.

— Лучше, чем Оуэн, — вставила Мэйрин.

— Большой Медведь, ты поженишь нас? — спросила Серенити.

Мэйрин захлопала в ладоши:

— Да! Да! Конечно, поженит!

— А брак будет законным? — поинтересовался Мэтт.

— Конечно, — пророкотал Большой Медведь. — Я официальный глава Всеобщей Спиритической Церкви. Проведу церемонию, выдам вам свидетельство. И все на законных основаниях.

— Давайте проведем церемонию как можно скорее, — попросил Мэтт. Он боялся, что Карсон может приехать раньше и тогда все их планы будут нарушены.

А он просто обязан лично охранять Серенити.




ГЛАВА ВОСЬМАЯ



Серенити хотела, чтобы бракосочетание прошло в Лост-Спрингс. И Мэтт не стал возражать. В принципе он не стал бы возражать и против любого другого места. Но его будущая жена, Мэйрин и Большой Медведь в один голос твердили, что для подобной церемонии Лост-Спрингс подходит лучше всего. Они также говорили что-то об аурах, вибрациях и духовных аспектах, но Мэтт их не совсем понял.

На рассвете все четверо уже шагали к Лост-Спрингс, неся за плечами рюкзаки с едой и водой. Путь их лежал по выжженной пыльной тропинке к красным камням, видневшимся вдалеке. Все выше вставало солнце, заставляя воздух мерцать и струиться от жара. Они прошли мимо плантации жгучего перца. В маленьком зеленом оазисе было еще прохладно, благодаря ирригационным канавам. Вода в них казалась серебряной в лучах утреннего солнца.

Серенити шла впереди. На ней была широкополая шляпа с прикрепленной к ней кисеей фаты. Фата прекрасно защищала шею и плечи женщины от зноя. А Мэтта одели в белую рубашку с вышивкой. Мэйрин назвала эту рубашку свадебным мексиканским нарядом.

Мэтт остановился и утер пот со лба.

— Здесь часто ходят, — заметил он, указав на утоптанную множеством ног тропинку.

— Это древние пути индейцев, — пояснила Серенити, отбросив назад фату, которая затрепетала на легком ветерке. — Такие тропы соединяют все места силы.

— А Лост-Спрингс тоже место силы?

— Да, — вместо нее ответила Мэйрин. — Индейцы верят, что вода источника, который там находится, обладает особыми свойствами.

— Это правда, — вступил в разговор Большой Медведь. — После церемонии вы сами все поймете. — И он подмигнул Серенити. Та покраснела.

Местность постепенно начала меняться. Теперь тропинка петляла среди огромных, беспорядочно раскиданных валунов. Еще один поворот тропинки — и глазам Мэтта открылось небольшое озерцо в каменном ложе. С одной стороны вода переливалась через край, образуя нечто вроде маленького водопада. Вокруг были серебристо-серые заросли шалфея. Виднелось также несколько низкорослых деревьев.

Поверхность озерца бурлила. Наверное, подводные ключи, подумал Мэтт. Он скинул рюкзак и пристроил его в тени одного из деревьев.

Тем временем Большой Медведь достал из своего рюкзака церемониальное одеяние и накинул его на плечи. Мэйрин зажгла душистую палочку.

Серенити взяла Мэтта за руку и улыбнулась ему:

— Ты не передумал?

— Никогда! — заверил он ее.

— Вы готовы? — спросил их Большой Медведь. Мэйрин махала курившейся ароматным дымком палочкой, а Большой Медведь произносил слова обряда. Церемония оказалась на удивление короткой.

Когда дошло дело до колец, он с ужасом понял, что забыл их купить, и почувствовал себя очень глупо. Но тут Большой Медведь достал откуда-то из складки своего одеяния два серебряных кольца.

Он сказал:

— Мы рады подарить вам эти кольца. На них выбиты символы верности и счастья.

— Спасибо, Большой Медведь. — Серенити протянула руку Мэтту.

Его сердце неровно билось, а пальцы дрожали, когда он надевал кольцо на палец своей жены. В голове мелькнула мысль о фантастичности ситуации. Его избранница — медиум, они женятся посреди оазиса в пустыне, а церемонию проводит индейский шаман. А потом ему стало все равно. Главное, рядом была любимая женщина. Мэтт поклялся про себя, что будет защищать Серенити всю жизнь. И собирался сдержать свою клятву.

— Надевая это кольцо, я беру тебя в жены. — Его голос был хриплым от волнения.

— Надевая это кольцо, я беру тебя в мужья, — эхом повторила Серенити. Она выглядела такой же взволнованной.

— А теперь ты можешь поцеловать свою невесту, — в заключение сказал Большой Медведь.

Мэтт осторожно коснулся губами щеки Серенити. Хотя ему хотелось большего. Гораздо большего. Но он сдерживал себя, помня, как она боится прикосновений.

— Мы наверстаем потом, — прошептал он ей в ухо.

Серенити только нервно улыбнулась.

Мэйрин и Большой Медведь собрались уходить.

— Вы даже не останетесь перекусить? — удивился Мэтт.

Мэйрин улыбнулась и покачала головой:

— Не хотим мешать вам. Наслаждайтесь вашим медовым месяцем. — Она еще раз улыбнулась и поцеловала Серенити перед тем, как уйти.

— Что теперь? — спросил Мэтт.

— Не знаю, как ты, а я собираюсь искупаться. Очень жарко. — Положив шляпу на траву, она начала снимать через голову платье.

Мэтт хотел было отвести глаза и не смог. Его взгляд, как магнитом, притягивало ее красивое тело, которое он так давно жаждал. Мэтт не знал, через что ей пришлось пройти с бывшим мужем. Но ему очень хотелось убедить ее, что в занятиях любовью нет ничего неприятного.

Он позаботится, чтобы они приносили Серенити только радость.

Он снял одежду и протянул ей руку. Она приняла ее.

И вместе они направились к бурлящему озеру. Туда, где камни образовывали нечто вроде естественных ступеней, ведущих к воде.

Серенити отпустила его руку и плюхнулась в воду. Затем она перевернулась на спину и поплыла. Кончики ее розовых грудей вызывающе торчали из волн.

Мэтт тоже скользнул в озеро, стараясь не думать, как здорово было бы заняться любовью прямо в воде. Слава богу, вода оказалась почти ледяной. Это слегка остудило его пылкость.

Он стоял, закрыв глаза, чувствуя, как подводные течения мягко касаются тела. Внезапно его талию обвили теплые руки.

Мэтт открыл глаза. На него смотрела Серенити. Ее рыжие волосы намокли.

— Ты должна сказать мне, чего хочешь. — Он старался не двигаться, чтобы не напугать ее. — Я никогда не заставлю тебя делать что-либо против твоей воли.

У нее комок застрял в горле. Мэтт был так добр к ней!

Она должна попробовать.

Серенити скользнула рукой по груди Мэтта. Ощутила под ладонью жесткие волосы и твердые мускулы. Ей это понравилось. Желание как будто ожидало этого. Оно сразу заполнило каждую клеточку ее тела. И для страха места больше не осталось.

Это было так неожиданно, что Серенити задохнулась.

— Я хочу… я хочу… я хочу тебя… — Ее тело непроизвольно прижималось к телу Мэтта.

Он улыбнулся. Его улыбка обещала долгое путешествие в страну Любви.

— Я весь твой, Серенити. Но сначала ты должна сказать, что я должен делать. Шаг за шагом.

— Я? — Она растерялась. Хэнк в постели всегда получал то, что хотел. Ее желания в расчет не принимались.

Мэтт кивнул.

— Не знаю, смогу ли я. — Серенити пребывала в сомнениях. Неужели ей придется употребить все те слова, которыми подбадривал ее бывший муж?

— Я не хочу торопить тебя, если ты не готова. Что до меня, то я был готов оказаться в твоей постели в первую же ночь. — Он мягко поцеловал ее в кончик носа.

Серенити закрыла глаза. Она не думала, что такие отношения между мужчиной и женщиной возможны. И в который раз пожелала Хэнку провалиться сквозь землю.

— Я готова, Мэтт. — Она прямо взглянула в его глаза; полные тепла и понимания.

— Ты уверена?

— Как насчет этого?

Она накрыла губами его губы и взъерошила ему волосы. Тело Мэтта напряглось, объятия стали крепче. Серенити вдруг так остро почувствовала его близость, что это ощущение стало невыносимым. Ее затрясло. От возбуждения ли, нервов или тревоги — она сама не знала.

Резко высвободившись, она выбралась на нагретые солнцем камни.

Мэтт последовал за ней:

— Серенити?

— Мне нужна передышка. — Она полезла в рюкзак за полотенцем.

— Все в порядке, милая.

Ее глаза немедленно наполнились слезами.

— Ты не злишься?

— Почему я должен злиться? — Он отобрал у нее полотенце и начал вытирать ей волосы.

— Я не хотела тебя дразнить.

— Ты этого и не делала. Мы с тобой женаты. Все время принадлежит нам. Куда торопиться? Я никогда тебя не покину.

Серенити уткнулась ему в грудь.

— Ты так добр ко мне!

Мэтт расстелил полотенце на камнях и сел, усадив рядом жену. Она крепко прижалась к нему. Ее нервозность растаяла в тепле его объятий. Неуверенно Серенити принялась прокладывать дорожку из поцелуев у него на шее. Затем коснулась губами его губ.

Целую секунду Мэтт не отвечал на поцелуй, боясь снова испугать ее. Но страсть, сжигающая его изнутри, оказалась сильнее осторожности. И он не выдержал.

Их поцелуй, казалось, длился целую вечность. Серенити полностью отдалась во власть наслаждения, не думая больше ни о чем.

Внезапно Метт отстранился и испытующе посмотрел ей в лицо:

— Все хорошо?

— Да, — ответила она. И это была правда.

Серенити была твердо уверена, что этот мужчина никогда не причинит ей вреда. Что он всегда будет любить и защищать ее. И она собиралась ответить ему тем же.





ГЛАВА ДЕВЯТАЯ



Мэтт думал, что взорвется от переполнявших его эмоций. Но не стал торопиться. Сначала он хотел показать Серенити, что чувствует и как сильно ее любит. И только когда она застонала и выгнулась в его руках, он дал волю своей страсти…

Они лежали обессиленные. Их тела блестели от пота, а души слились в единое целое. В мозгу Мэтта чередой проходили яркие образы из прошлого. И вот внезапно темная пелена исчезла.

Теперь он знал все. Знал все, что нужно было знать. Включая то, как сильно его изменила встреча с этой женщиной.

Мэтт был готов вскочить, заорать что-то бессвязное… Но не стал. Ему не хотелось беспокоить Серенити, которая лежала, положив голову ему на грудь.

Наконец она зашевелилась и перекатилась на спину. Мэтт приподнялся на локте и нежно поцеловал ее.

— Все в порядке?

— Да. Я не могла и представить, что это так здорово.

Он улыбнулся ей и встал, подавая руку:

— Сейчас еще раз окунемся. И, Серенити, нам нужно поговорить.

— О чем? — Она легко скользнула в озеро. Мэтт последовал за ней, с наслаждением ощущая, как вода остужает его разгоряченное тело.

— Обо всем, что случилось. У меня прошла амнезия. Я вспомнил все.

— Какой замечательный свадебный подарок!

Мэтт рассмеялся. На сердце у него было удивительно легко. Все в мире казалось замечательным. Исключая, конечно, Перкинса.

— Так о чем ты хотел поговорить? — напомнила Серенити.

— Все, что сказал Карсон, правда. Я работаю в отделе по расследованию экономических преступлений. Эта змея Перкинс пытался убить меня — ударил по голове и оставил умирать в пустыне.

— Но в результате все получилось к лучшему, — сказала Серенити. Внезапно на ее лицо набежала тень. — Как ты получил эти шрамы на плече? Хэнк?

— Нет. — Мэтт вылез на берег и уселся в тени дерева, спасаясь от палящих лучей полуденного солнца. — В меня стреляли торговцы наркотиками. Еще когда я работал в Далласе. Видишь ли, чтобы стать рейнджером, нужно иметь опыт работы не менее семи лет. Я прослужил в полицейском департаменте Далласа десять лет. — Он принялся вытирать волосы.

Серенити тоже вылезла из воды. Достав из рюкзака воду, устроилась рядом с ним.

— Мэтт Гутиэрес, техасский рейнджер, — медленно произнесла она, пробуя слова на вкус.

— Да. Моя семья всегда жила в Техасе. — Мэтт с удовольствием выпил воду.

Серенити откашлялась и начала:

— Кстати, о семье…

— Ну, ты уже знаешь, что мне тридцать четыре года и я не женат. Был. — Он улыбнулся ей. — Связей с женщинами не имею. Не считая одной рыжеволосой красотки. — (Серенити захихикала.) — Которая на самом деле блондинка, — обличил ее он. — Серенити, зачем этот маскарад?

Она глубоко вздохнула и подняла на него глаза:

— Из-за Хэнка.

— Опять этот негодяй! — с чувством произнес Мэтт и спросил: — Ты расскажешь мне?

— Здесь нечего рассказывать.

— Ты знала, что он преступник?

Серенити снова вздохнула:

— До свадьбы — нет. Все было замечательно. Он ходил каждый день на работу. Как и тысячи мужчин. Изменения начались потом.

— Что случилось?

— Сначала Хэнк настоял на том, чтобы я бросила работу. Говорил, что у нас и так достаточно денег. Потом он запретил мне общаться с соседями. Они вдруг стали для нас неподходящей компанией. Хэнк хотел встречаться только с богатыми людьми, считал, что это поможет ему наладить деловые связи.

Мэтт достал из рюкзака коробку с клубникой. Распаковал ее и протянул одну ягоду Серенити.

— Изоляция жертвы от общения — типичное поведение домашнего деспота.

— Теперь я знаю это. А тогда — не знала. — Она откусила половину ягоды.

— Если тебя расстраивает разговор о бывшем муже, мы можем не продолжать.

— Все в порядке. Если бы разговор меня расстраивал, я бы не смогла есть. — Она с удовольствием жевала сочную мякоть. Затем поморщилась. — Знаешь, когда он начал бить меня, я превратилась в настоящий скелет. Просто кожа да кости.

— Когда это произошло? — невнятно произнес Мэтт. У него тоже был полный рот клубники.

— Спустя шесть месяцев после свадьбы.

— Милая, почему же ты не ушла от него?

— Хэнк хорошо знал всех судей и полицейских в Эль-Пасо. А судья по семейным делам был его приятелем. Обращаться за помощью просто не имело смысла. Мне оставалось только выжидать, пока не представится возможность сбежать.

— Так вот почему было так сложно получить ордер на его розыск. Все судьи куплены! — Возмущение Мэтта не имело границ. — А почему ты не попросила помощи у своей семьи?

Серенити грустно улыбнулась:

— Мой отец умер, когда мне было пятнадцать, а моя мать… — Тут она снова поморщилась. — Моя мать сказала, что я сама выбрала себе мужа и не должна уходить от него. У нее старомодные взгляды.

— Боже мой! Это ужасно. — Он со свистом выдохнул воздух сквозь стиснутые зубы. — Ты не получила поддержки даже от матери.

— Никакой, — подтвердила женщина. — Тогда я только-только закончила колледж и переехала в Эль-Пасо. Незнакомый город, отсутствие друзей. И вдруг я знакомлюсь с Хэнком и его друзьями, которые считают Перкенса лучшим парнем на свете.

— Как тебе удалось сбежать?

— Повезло. Мы с Хэнком и его братом поехали на курорт в Калифорнию. Они пошли в магазин, оставив меня караулить машину. В замке зажигания были ключи. Я удрала в Мексику. А по дороге купила краску для волос и ножницы. Вот так блондинка Лори превратилась в рыжеволосую Серенити.

— Умно.

Они замолчали. Мэтт взглянул на Серенити, но та упорно не поднимала глаз. То, как она вела себя, встревожила его.

— Что, Серенити?

— Я должна рассказать тебе еще кое-что. — Она запнулась, но тут же решительно продолжила: — Он не раз бил меня по животу… Сильно. — Ее глаза наполнились слезами. — И… не стоило предохраняться сегодня. Скорее всего, детей у нас не будет.

Она взглянула на Мэтта. Он мог бы стать превосходным отцом. Он заслуживает этого. А она ничего не может ему дать.

— Ты все еще хочешь меня?

Мэтт привлек ее к себе и обнял:

— Я хочу тебя, а не ребенка. Расскажи лучше, чем ты занималась в Мексике.

Серенити с облегчением вздохнула. Конечно, это эгоистично с ее стороны, но она совсем не собиралась терять Мэтта.

— Там я оставалась довольно долго. Оформляла документы для развода. Я не хотела делать этого в Соединенных Штатах. У Хэнка длинные руки. Он мог дотянуться до меня везде. Но не за границей.

Мэтт крепче прижал ее к себе:

— И там легче раздобыть себе новые документы.

— Да. Я снимала комнату у очень милых людей. Постепенно рассказала им все. Они очень разозлились на Хэнка. — Она помолчала, вспоминая Эдуардо и Стефано Пересов. Они приняли ее как родную. И даже хотели найти Хэнка и пристрелить его.

— А как ты оказалась здесь?

— Мне снова помогли Пересы. Хочешь верь, хочешь не верь, но настоящее имя Мэйрин — Марина Перес. Она приходится им близкой родственницей.

— Так вот почему ты поселилась недалеко от Эль-Пасо.

Она кивнула и, гордая своей сообразительностью, добавила:

— А кроме этого, Хэнку никогда не пришло бы в голову искать меня так близко. А как вы нашли меня?

— Припоминаю, что когда мы заподозрили Хэнка в широкомасштабном мошенничестве, то тщательно проверили все его связи и знакомства. Известные нам. — Он сел поудобнее. — Кто-то из наших напал на твой след. Я тщательно изучал файл с твоим делом. Мне казалось, что имеет смысл поговорить с тобой. Но все считали это бесполезной тратой времени. Думали, что ты ничего не знаешь о делах бывшего мужа. Я же предположил, что ты сбежала, почувствовав, что запахло жареным.

В его глазах появилось задумчивое выражение. Неужели он подозревает ее?

У Серенити пересохло во рту. Страх нахлынул с новой силой. Между ней и Мэттом не должно быть лжи. Ей придется выдать свой секрет. Но сможет ли она?



Во время вечерней медитации Серенити так и не смогла достигнуть безмятежности духа. Слишком уж много событий обрушилось на нее за последнее время. Она успела привыкнуть к неторопливой жизни в Лост-Крик, и шквал происшествий выбил ее из колеи.

Появление Мэтта в ее жизни изменило все. Изменило саму Серенити. Упоминание имени бывшего мужа больше не заставляло ее дрожать от ужаса. Она сама удивилась, насколько спокойно рассказывала Мэтту о Хэнке. Серенити надеялась, что теперь она может встретиться с бывшим мужем лицом к лицу. И помочь рейнджерам засадить его в тюрьму.

А как деловито выслушал ее Мэтт! Она была рада, что он не стал ахать и жалеть.

И еще. Сегодня Мэтт показал ей, какой радостью может стать занятие любовью. Она и не подозревала раньше об этом! Мэтт оказался ласковым и внимательным любовником. Его нежность вымыла из ее души остатки плохих воспоминаний о супружеской жизни с Хэнком.

Серенити радовалась, что сказала Мэтту о невозможности иметь детей. Между ними не должно быть никаких тайн.

Но один секрет все-таки оставался. Серенити чувствовала себя виноватой, что так и не смогла раскрыть его. Не хватило духу. Ну как ей сообщить Мэтту о том, что она совершила?

* * *

Мэтт принял душ и пошел в спальню. Там он сел на кровать и задумался. О себе, о Серенити, о своем прошлом. То, что он узнал, потрясало. Самым сложным для него стало привыкнуть к мысли, что он любил мясные блюда и волочился за женщинами.

Когда-то он страстно желал вернуть себе прошлое, но теперь ему было страшно. Потому что в мире Золотого Парня Гутиэреса нет места для Серенити Клэр. А он не хотел терять ее. Ни за что на свете.

Чтобы удержать ее, Мэтт готов был до самой смерти питаться соевым творогом и пить морковный сок.

За стеной послышался шум льющейся воды. Серенити принимала душ. Мэтт решил не беспокоить ее сегодня ночью. День и без того выдался трудный.

Он задумался о том, что ждало их впереди. Надо научить Серенити некоторым приемам самообороны. Ей это может пригодиться, когда она встретится лицом к лицу с Хэнком.

Вошла Серенити, завернутая в одно из своих полотенец персикового цвета.

Мэтту захотелось схватить ее в объятия и не отпускать никогда.

— Какую сторону предпочитаешь? — похлопал он по кровати.

Она заколебалась, затем дразняще улыбнулась:

— Обычно я предпочитаю середину. — Подойдя к окну, женщина распахнула раму. В комнату ворвались запахи ночной пустыни и прохлада.

— Даже не пытайся выгнать меня ночевать на софу. — Его голос был серьезен, но в глазах плясали смешинки.

— И не собиралась, — Она сняла полотенце и повесила его на дверцу шкафа. — Но сегодня ночью не жди от меня чего-то особенного.

— Ты заболела? — спросил Мэтт. Его взгляд тревожно ощупывал фигуру Серенити. Он испугался, что ненароком навредил ей.

— Нет. Просто… чувствую себя неуверенно. — Она накинула на себя ночную рубашку. И стала выглядеть еще соблазнительнее.

— Я тоже, — признался он и протянул к ней руки. — Не беспокойся. Моя мама всегда говорила, что все само собой наладится.

Серенити уютно устроилась в его объятиях.

— Как хорошо, что к тебе вернулась память.

— Согласен. Это большое облегчение. — Мэтт погладил ее по голове. — Но если мое прошлое потребует расстаться с тобой, то я выберу тебя.

— Серьезно? Не семью, не друзей, не работу? Меня?

Мэтт кивнул. Небольшое преувеличение не повредит, решил он. Тем более что ему и не придется выбирать. У него будет все сразу.

— Я был очень счастлив здесь последние десять дней. Сейчас же… — Он передернул плечами. — Наше будущее становится непредсказуемым.

— Но почему? Ты вернул себе свою прошлую жизнь.

— Я не знаю, хочу ли я продолжать жить той жизнью, — он зевнул. — Милая, давай поговорим об этом завтра. Прошедший день был утомителен.

— Я знаю. — Серенити откинула покрывало и скользнула на простыни.

— Так ты все-таки предпочитаешь правую сторону?

— Люблю спать у окна.

Он улегся рядом и обнял ее. День действительно выдался суматошный. Серенити не заметила, как погрузилась в сон.

Проснулась она оттого, что рука Мэтта покоилась у нее на груди.

— Ты проснулась, солнышко? — Его голос был низким. Обольщающим.

— Ты же знаешь, что да. — Она, как кошка, потянулась, закинув на него ногу.

— Осторожнее. Ты можешь получить больше, чем добиваешься.

— А откуда ты знаешь, чего я добиваюсь?

— Ты же сама сказала, никакого секса сегодня ночью. — Мэтт уже легонько поглаживал ее грудь.

Серенити прерывисто вздохнула, чувствуя, как ее охватывает теплая волна желания. Машинально она посмотрела на часы: пять утра.

— Я говорила это вчера. Уже наступил новый день.

— Так можно?.. — Он прижался к ней теснее. Серенити заколебалась. Но Мэтт был очень нежен… И она решила довериться желаниям своего тела.

— Хорошо, — прошептала она.

Это было похоже на медленный эротический танец. Красивый и легкий, словно полет над Землей. Они поднимались все выше и выше, пока наслаждение не скрутило их стремительным, гасящим сознание вихрем…

Серенити открыла глаза. Каждая клеточка ее тела была наполнена удовлетворением, а в душе поселилось чувство, которое она никогда не испытывала прежде. Чувство ошеломляющего счастья.

Через несколько минут она перекатилась на бок и прошептала Мэтту на ухо:

— Я люблю тебя.

— Я тоже тебя люблю. — В ответ он нежно поцеловал ее в губы.

Серенити заколебалась. Сейчас или никогда.

— Не хочу, чтобы между нами были какие-либо секреты, — нерешительно начала она. Ей было не по себе, хотя внутренний голос твердил, что она поступает правильно.

— Что случилось?

— Мне нужно кое-что тебе сказать.

— Что?

— Это насчет Хэнка.

— Да? — Мэтт больше не казался расслабленным.

— Я помогала ему в его делишках.

— Ну-ка объясни!

Боже мой, в панике подумала Серенити, если честность — лучшая политика, то почему же признаваться так болезненно? Ее просто скрутило от стыда.

— Хэнк часто ходил на вечеринки, чтобы присмотреться к перспективным вкладчикам. — Ее голос становился все тише и тише, пока не упал до еле слышного шепота. Мэтт резко сел на постели. — Я тоже бывала там. В качестве… приманки. Или рекламы. Ну, ты понимаешь, Хэнку нужно было показать, как богато он живет и какая красивая у него жена. Чтобы потенциальные клиенты видели, что тоже смогут все это иметь, если вложат деньги в его предприятие. — Последние слова Серенити произносила с трудом: — Я знаю, что поступала плохо.

Мэтт посмотрел на нее сверху вниз. Его лицо окаменело.

— Ты преступница!

— Нет, нет, нет! — Серенити дернулась, как от удара. — Я не знала, чем занимается Хэнк. Он никогда мне не говорил.

Он спрыгнул с постели.

— Ты скрыла это от меня. А я на тебе женился! Женился на обманщице.

— Что? Но я действительно не знала!

— Ради всего святого, Серенити! Почему ты мне раньше не сказала? — Он принялся мерить шагами комнату.

— Я говорю тебе это сейчас. Неужели ты мне больше не веришь? — Она была готова умолять о прощении.

— Я ухожу, — Мэтт схватил джинсы. Серенити смотрела на него, тщетно стараясь не расплакаться. Ее сердце разрывалось на части.

— Но что мне было делать? Как я могла отказаться? Хэнк просто избил бы меня!

Мэтт натягивал джинсы. Его пальцы подрагивали.

— Серенити, я больше не могу доверять тебе. А если нет доверия, как мы можем жить вместе?

— Ведь я же тебя люблю!

— А это правда?

— Ты не веришь мне. — Теперь ее голос был безжизненным.

— Как я могу тебе верить?

Кто-то сдал его Хэнку. И Мэтт не сомневался, что предатель является сотрудником его отдела. А теперь еще и это! Он бы с радостью отдал за Серенити жизнь. Он любил ее.

А она тоже предала его.

— Я подам на развод сразу после поимки Хэнка.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ



Серенити прорыдала несколько часов. Когда слезы иссякли, она пошла в ванную, чтобы немного освежиться. И там слезы полились с новой силой, смешиваясь с водой из душа.

Она ошибалась в Мэтте. Приняла за чистую монету его слова о любви, позволила себе поверить в его преданность. Делая свое признание, она не сомневалась, что он простит ее.

Ну почему он не захотел ее понять?

В памяти всплыли слова Мэтта. «Все время принадлежит нам… Я никогда тебя не покину…»

Ха! Стоило появиться первым трудностям, как его и след простыл. Он ушел, даже не оглянувшись.

«Я весь твой…» Он наверняка не задумывался над тем, что говорил. А она открыла ему свое сердце.

— Дура, — прошептала она себе.

Выйдя из душа, Серенити села на коврик для медитаций и попыталась расслабиться. Тщетно. Ни бледный рассвет, ни первый луч дневного светила не принесли мир ее душе.

Мысли шли по одному и тому же порочному кругу. Мэтт — полицейский. Неужели он никогда не сталкивался с женщинами, которых избивают мужья? Что он вообще может знать об этом?

Нельзя быть таким жестоким, таким принципиальным. Возможно, ей даже будет лучше без него.

Эта мысль была такой болезненной, что Серенити повалилась на пол в новом приступе рыданий.

А ведь ничего не изменилось, пришло ей в голову. Она осталась все той же эмоциональной и ранимой Лори, которая так легко подчинялась Хэнку. В ярости Серенити ударила кулаком по полу.

Не бывать этому! Она не позволит Хэнку победить.

Хлопнув дверью, Серенити выскочила на улицу.



Побродив по пустыне, Мэтт вернулся в дом, но Серенити там уже не было. Карсон к тому времени приехал, и они вместе прочесали городок. Поиски привели их к магазину Большого Медведя.

Дверь открыла Мэйрин.

— Убирайтесь, — вместо приветствия сказала она.

— Нам нужно поговорить с Серенити, — попросил Мэтт.

Его сердце начинало кровоточить при одном воспоминании о том, как его обманула жена. Но он держался. Сначала нужно было поймать Перкинса. А для этого требовалась помощь Серенити.

Появился Большой Медведь, сразу заполнив собой дверной проем.

— Брат, приходи в другой раз. Она ничем не может помочь вам. Сначала она должна помочь самой себе.

— Послушай, большой парень, — начал закипать Карсон. — Если нужно, мы сходим за ордером.

Большой Медведь иронично приподнял брови:

— Будьте уверены, я обязательно скажу об этом Серенити. Когда вы вернетесь, она будет уже далеко отсюда.

— Пустыня большая, — вступила в разговор Мэйрин. — Там много холмов с пещерами. То, что нужно для спокойной медитации. А Серенити необходимо заглянуть в свою душу и обрести покой. — И она обвиняюще посмотрела на Мэтта.

Он скрипнул зубами.

— Мы поддерживаем вас, — громыхнул бас Большого Медведя. — Я готов лично разорвать ее бывшего мужа на куски. Так что мы не станем вам мешать. Но мы обязаны защищать своих друзей и не позволим обидеть ее. Иначе чем мы отличаемся от него?

Конечно, Мэтт понял, что Большой Медведь имеет в виду Перкинса.

— Серенити — боец. Дайте ей пару дней, чтобы приготовиться. — И Мэйрин захлопнула дверь у них перед носом.



Три дня спустя утро началось как обычно. Мэтт проснулся на рассвете и отправился в гостиную, чтобы помедитировать вместе с Серенити. После медитации они пили кофе и завтракали.

Все как всегда. За исключением одного: Серенити больше не улыбалась.

И предпочитала не смотреть в глаза своему мужу.

Она снова превратилась в блондинку. И Мэтт испытал неприятное ощущение, что Серенити Клэр исчезла, уступив место запуганной Лори.

Его кольнуло чувство вины. Не он ли сам причина тому?

Она обманщица, она недостойна его любви, напомнил себе Мэтт. Чувство вины ослабло. Ему немного полегчало.

Он слишком заботится о ней. А это всего лишь привычка, спровоцированная ударом по голове и амнезией. Это пройдет. Дома, в Мидлэнде, ему без труда удастся вернуться к нормальной жизни. Он оформит развод и забудет все, что с ним произошло.



Ее поселили в комфортабельном двухэтажном доме в Эль-Пасо, набитом вооруженными телохранителями.

Мэтт старался не показываться ей на глаза. Серенити была благодарна ему за это. Видеть его было слишком болезненно. Она изо всех сил пыталась вычеркнуть его из своей жизни. И не получалось. Жизнь без Мэтта казалась пустой и унылой.

Но выбора нет. Серенити разведется с ним и постарается забыть их короткий безумный роман. Она выживет и вновь обретет себя. Хэнк научил ее этому.

Но будет ли она когда-нибудь счастлива?

Во вторник днем Серенити уже просто тошнило. И от дома, и от окружающих ее лиц. Особенно женщину бесило то, что телохранители старались не оставлять ее в одиночестве. Улучив минутку, когда мужчины отвлеклись, она схватила шляпу и выскочила за дверь. И сразу же столкнулась с мужчиной, который стоял на пороге с поднятой рукой.

Инстинктивно ожидая удара, Серенити отклонилась. Почти сразу же она поняла, что перед ней не Хэнк, а Мэтт. Он как раз собирался надавить на кнопку звонка.

С силой оттолкнув его, она кинулась бежать по улице. Не особенно задумываясь, куда и зачем.

Все вокруг буквально плавилось от зноя. Но Серенити только поглубже надвинула шляпу и прибавила ходу. Раздавшиеся позади крики она проигнорировала.

— Куда ты? Разве Карсон разрешил тебе уходить? Подожди! — орал Мэтт.

Затем послышался приближающийся топот. Серенити не оборачивалась, но по звуку определила, что он снова надел свои тяжелые ботинки, в которых в первый раз появился у нее на пороге. Они ужасно неудобные, пришла ей в голову мысль.

Ее собственные сандалии были настолько легкими, что она буквально летела над землей. Но, несмотря на это, Мэтт догнал Серенити и схватил за руку.

Развернувшись, она резко высвободилась. Выражение ее лица заставило Мэтта сделать шаг назад. Прежде всегда спокойные зеленые глаза горели гневом, кулаки были судорожно сжаты. Она была готова разорвать каждого, кто встанет у нее на пути.

Сама Серенити не знала, откуда в ней взялась эта раскаленная ярость. Кто виноват? Хэнк? Карсон? Мэтт?

Все они!

— Что тебе нужно?

Он сделал шаг назад:

— Не кричи на меня.

— Я делаю то, что считаю нужным. — И она вновь двинулась по улице.

— Ты даже не знаешь, куда идешь!

— А ты знаешь? — бросила она через плечо, даже не думая останавливаться. — Не задерживай меня. Я долго жила в Эль-Пасо и знакома с каждой улицей.

Мэтт пристроился рядом с ней.

— Не валяй дурака, Серенити. Все решится завтра. Твое бегство погубит операцию, которая готовилась несколько месяцев.

— А мне наплевать, — бросила она.

— Я прекрасно понимаю, как тебе все надоело. Но мы так долго выслеживали твоего мужа!

— Бывшего мужа, — произнесла она, сделав ударение на первом слове. — Если не забыл, сейчас мой муж — ты.

— Не знал, что ты умеешь злиться.

— Ты вообще меня не знаешь.

— Я знаю о тебе все, что мне нужно.

— Да уж. — Улыбка Серенити больше была похожа на оскал. Ей захотелось ударить его. Но она боялась, что, ударив один раз, уже не сможет остановиться. Да и вообще, просветленный человек не должен совершать насилие.

— Если ты имеешь в виду нашу ссору, то злись лучше на меня. Не надо рисковать всей операцией!

— Ты еще будешь мне указывать, как поступать! Я устала от того, что со мной обращаются как с узницей. Ты ничем не лучше Хэнка.

— Не говори так! — Он схватил ее за руку и настолько резко развернул к себе, что с головы Серенити слетела шляпа. Ее широкие поля больше не прикрывали лица женщины. И Мэтт увидел дорожки слез на щеках Серенити.

— Не смей касаться меня. — Она вырвала руку и вновь заспешила по улице.

Мэтт не мог ее отпустить. И дело было даже не в том, что сейчас для нее слишком опасно бродить в одиночку. Просто за эти несколько дней он понял, что любит Серенити. Любит, несмотря ни на что. Несмотря на ее предательство. Ему казалось, что если отпустить ее сейчас, то она уйдет от него навсегда.

Он уже жалел, что позволил своему гневу выплеснуться наружу.

Со дня их ссоры они не сказали друг другу ни единого слова. Мэтт старательно пытался влиться в ту жизнь, которую вел до встречи с Серенити. Он принимал активное участие в подготовке ловушки для Хэнка. Позвонил домой. Его семья восприняла весть о том, что с ним все в порядке, с радостью и облегчением.

И все это время Мэтт мучительно размышлял. Он давно простил Серенити ее обман. Но так и не смог доверять ей. Хотя мысль о разводе больше не посещала его. Он хотел вернуть эту женщину обратно. В его записной книжке хранились десятки номеров телефонов других женщин, которые были бы рады скрасить одиночество Мэтта. Но ирония заключалась в том, что теперь ему нужна была только эта зеленоглазая блондинка. Жизнь без нее становилась пустой.

Тем временем Серенити удалось опередить его на несколько шагов. Мэтт с тревогой огляделся. На пустынной улице их было видно как на ладони, И он снова заспешил за своей женой, готовый охранять ее от любой опасности.

Опасности тут же последовали. Из-за угла вылетел приземистый «шевроле». Серенити как раз переходила улицу, и машина с ревом неслась прямо на нее.

Мэтта охватил настоящий животный ужас. Одним скачком догнав Серенити, он схватил ее в охапку. И вместе они кубарем покатились по придорожному газону.

Его ноздри защекотал нежный запах ее волос. Он чувствовал в своих руках изящное женское тело. И несмотря на то, что ситуация в общем-то не совсем подходила для любовных игр, его начало охватывать возбуждение.

Она отпрянула от него, как от прокаженного, и поднялась на ноги, тщетно стараясь стереть пятна травяного сока со своего желтого платья.

— И это вся благодарность, — сказал Мэтт. Он так и остался лежать на газоне. Потом протянул руку и схватил Серенити за лодыжку. — Даже не думай от меня сбежать.

— Разве я в тюрьме? И вообще, какое право ты имеешь прикасаться ко мне?

— Серенити, прекрати. Неужели ты хочешь дать Перкинсу шанс дотянуться до тебя?

— Эль-Пасо — большой город. Хэнк не знает, что я здесь.

— Может быть, да. А может быть, и нет. Ты видела тех, кто был в «шевроле»? — Мэтт поднялся с газона. Теперь он следил за каждым движением Серенити, боясь, что она снова сбежит.

— Там были просто подростки. Хэнк никогда не нанимал детей. Говорил, что это ненадежно.

— Я еще не исключаю возможности утечки информации.

— Если случилась утечка, то Хэнк знает, где я нахожусь.

— Да, но он не может напасть на тебя в доме, где ты живешь. Тогда все поймут, что утечка есть. А предатель не хочет, чтобы кто-то догадался о его игре.

В глазах Серенити читалось потрясение.

— Один из тех людей, что меня охраняют, мог бы… мог бы…

— Да. Кто-то из моего отдела работает на Хэнка.

— Но почему? — почти прошептала она. — Неужели они не видят, насколько плохой человек мой бывший муж?

Серенити выглядела такой хрупкой и одинокой! Мэтту захотелось прижать ее к себе, успокоить. Но он не смел. Она снова оттолкнет его.

Вместо этого он пожал плечами:

— Ну, некоторые люди хотят иметь больше. Меня, например, устраивает моя зарплата. А кого-то, может быть, и не устраивает.

Они развернулись и медленно пошли обратно к дому. Серенити больше не пыталась сбежать.

Уже на крыльце Мэтт посмотрел на часы и предложил:

— Пойдем прогуляемся. Я хочу познакомить тебя кое с кем. Ты действительно слишком засиделась в четырех стенах.

Мэтт подвел жену к арендованной машине, на которой ездил по Эль-Пасо, и открыл перед ней дверцу. Серенити забралась внутрь без единого слова. Пока они ехали, она смотрела на проносившиеся мимо здания. Ее лицо было непроницаемым. Мэтт искоса поглядывал на нее, гадая, о чем она думает.

Он остановил машину возле маленького кафе. И тут Серенити в первый раз проявила беспокойство:

— Я не могу есть то, что здесь подают.

— Я помню, ты вегетарианка. Могу взять для тебя мороженое и чипсы. И кроме того, мы приехали сюда не для этого. У нас встреча.

— Еще один полицейский? — кисло спросила Серенити. За последние три дня полицейские надоели ей хуже горькой редьки.

— Нет. Помнишь те трусы леопардовой расцветки? Я познакомлю тебя с человеком, который мне их подарил. — Мэтт плутовато улыбнулся. — Еще одна тайна будет раскрыта.

Он распахнул перед ней дверь кафе. Сердце Серенити смягчилось при виде столь джентльменского поведения.

Внутри помещение оказалось полупустым. Она подошла к вывешенному у стойки бара меню и принялась пристально его изучать.

Мэтт за ней не последовал. Когда Серенити повернулась, собираясь позвать его, то обнаружила, что он обнимается у одного из столиков с высокой симпатичной брюнеткой в облегающих джинсах.

Совсем плохо ей стало, когда она увидела, что за ногу Мэтта цепляется маленькая девочка, удивительно на него похожая.

Сердце Серенити рухнуло в пропасть.

— И он смеет называть нечестной меня! — пробормотала она.

Скрыть любовницу и ребенка! Зачем она только вышла за него замуж!

— Эй, Серенити! — позвал ее Мэтт.

На подгибающихся ногах она подошла к столику. В горле застыл такой громадный комок, что казалось невозможным проглотить его. Только бы не заплакать, заклинала себя Серенити, только бы не заплакать.

— Марианн, это Серенити Клэр, женщина, спасшая мне жизнь.

Марианн смотрела на нее огромными светло-карими глазами, в которых застыли слезы. Затем схватила Серенити за руки.

— Спасибо, — бормотала она. — Вы не представляете, что мы пережили, когда Мэтт исчез. Мы думали, мама и папа сойдут с ума.

— Мама и папа? — Серенити уже ничего не понимала.

— Наши родители. Марианн — моя младшая сестра. А это Рейчел, моя племянница.

— О! — С ее души свалился камень величиной с Эверест. — Привет.

— Вы пока знакомьтесь друг с другом, а я закажу тебе поесть. — И он оставил их наедине. Малышка увязалась за ним.

Марианн достала из сумочки платок и, улыбаясь Серенити сквозь слезы, принялась вытирать глаза. Повисла неловкая пауза.

— Мы всегда были близки, — наконец сказала Марианн. Из ее пышных волос выскочила шпилька и повисла, зацепившись за рубашку. Марианн отцепила ее и ловко воткнула в прическу. — Конечно, в детстве Мэтт и Раймонд дразнили меня, но я всегда любила моих старших братьев.

Серенити не понимала, почему ее так интересуют все эти подробности. Ведь Мэтт ей больше не нужен. Я просто вежливо поддерживаю беседу, успокоила она себя. И тут же спросила с жадным любопытством:

— У Мэтта есть старший брат?

— Да. Раймонд. Он стал фермером, как отец. А Мэтт полицейским. Мы все были шокированы.

— А чем занимаетесь вы? — снова задала Сере-нити вопрос.

— Мой муж поставляет мясо, а я веду бухгалтерию. Правда, когда появилась Рейчел, мне пришлось осесть дома.

— О…

— Мы приехали всего лишь на несколько часов. Только чтобы повидать Мэтта. Я должна была убедиться лично, что с ним все в порядке. — И Марианн улыбнулась Серенити.

Мэтт возвратился с огромным подносом. Там были гамбургеры, чипсы, мороженое и напитки. За ним следом Рейчел важно несла доверенные ей салфетки и вилки. Он расставил еду на столе и пододвинул к Серенити огромную порцию чипсов и мороженое.

— Тут полно жира и соли. — Она придирчиво разглядывала чипсы.

— Серенити, приступай. Один раз тебе не повредит. К тому же жир не животный.

— И правда. — Она осторожно слизнула соль с чипса.

— Хотел бы я быть на его месте, — прошептал он ей на ухо.

Она залилась румянцем. Если Мэтт продолжит вести себя так и дальше, то ее твердое решение развестись рассыплется, как замок из песка.

Мэтт уселся рядом с сестрой. Перед ним на тарелке лежал двойной гамбургер с ветчиной и сыром. Серенити старалась не морщиться, глядя, как он ест. И дело вовсе не в манерах Мэтта. Они были совершенны. Просто Серенити теперь действительно убедилась, что он любит мясо. Ей стало грустно. Она поняла, какой ширины пропасть лежит между ними.

Внезапно Мэтт подмигнул ей и легонько потерся ногой об ее обнаженное колено. Желание, неожиданное и ненужное, теплой волной прокатилось по ее телу. Ну зачем он флиртует с ней? Настроение, и так неважное, испортилось окончательно.

Рейчел два раза откусила от своего гамбургера и полностью потеряла интерес к еде. Вскочив со стула, она подбежала к Мэтту и подергала его за рукав:

— Дядя Мэтт, пойдем кататься на горке!

— Конечно, дорогая. Сейчас. — Он подхватил девочку на руки и отправился с ней на детскую площадку около кафе. Свой недоеденный гамбургер Мэтт взял с собой.

— Мэтт так много рассказывал о вас. — Марианн тут же перегнулась через стол с желанием посплетничать о ближнем своем.

Серенити не нравилось теплое чувство, которое она начала испытывать к Марианн. Но женщина ничего не могла с собой поделать. Ей импонировали открытость и явно незлобный характер сестры Мэтта.

— Никогда не видела, чтобы мой брат так сходил с ума по женщине. В последний раз он влюблялся в старших классах школы, — начала Марианн.

Сердце Серенити дало сбой.

— Сходил сума?

— О, да. Перед своим исчезновением он все носился с вашей фотографией.

— Моей? — Серенити не смогла скрыть румянец удовольствия, появившийся на ее щеках. Так, значит, Мэтт испытывал к ней особые чувства еще до того, как они встретились. То, что после удара по голове он помнил одну ее, не могло не льстить самолюбию женщины.

— Да, вашей. Так где вы с Мэттом собираетесь жить? У него очень маленькая квартирка.

Серенити не знала, что сказать. Вероятно, Марианн не в курсе всех деталей их поспешной женитьбы. Ей не хотелось расстраивать эту добрую женщину, но и врать она не могла.

— Мы пока ничего не обсуждали.

— Еще будет время обсудить. Он вас так любит.

Ее сердце на мгновение замерло в груди. А если Марианн права? И он действительно любит ее, несмотря ни на что? Серенити заколебалась. Она не знала, насколько искренней может быть с сестрой Мэтта. Но решила рискнуть. Рассказать всю правду.

— У нас некоторые проблемы. Я… э-э… не решилась сообщить ему некоторые важные вещи о себе, когда мы встретились. А потом было уже поздно.

— Мэтт вспыльчив, Серенити, — Марианн вздохнула. — Все мы такие. Но тем не менее он хороший человек.

— Это большое облегчение.

Серенити сразу вспомнила Хэнка. Тот тоже обладал взрывоопасным характером. Но разница все-таки была. Мэтт никогда не распускал руки.

— Он не умеет злиться долго, — продолжала Марианн. — И сейчас, скорее всего, его гнев остыл.

— Нет. Он сказал, что не может доверять мне.

Марианн нахмурилась:

— Доверие — это очень важно. Нельзя постоянно находиться рядом с человеком и не доверять ему.

— Да. Любовь без доверия ни к чему хорошему не приводит.



После того как Марианн с Рейчел уехали, Мэтт отвез свою жену обратно в охраняемый дом. Он радовался, что сестра и Серенити так быстро нашли общий язык. Вдруг это поможет спасти его непрочный брак?

Еда — единственная вещь, которая его не радовала. Гамбургеры оказались слишком солеными и тяжело легли на желудок. В Лост-Крик после вегетарианских обедов, приготовленных руками Серенити, он чувствовал себя гораздо лучше.

Когда они вошли дверь, Мэтт вскинул на плечо огромную сумку, которую до этого бросил в прихожей, отправившись догонять Серенити. Поднявшись вслед за ней в спальню, он бросил сумку на кровать королевских размеров.

— Что ты делаешь? — спросила его Серенити.

— Распаковываюсь. — Он улыбнулся ей медленной ленивой улыбкой, надеясь, что она отреагирует на нее так же, как реагировала до их ссоры.

— Зачем?

Мэтт сосредоточенно проверял ладонью упругость кровати. Его сердце билось неровными толчками. Что, если она скажет «нет»?

— По-моему, это очевидно.

Серенити молча взяла его сумку и вышла с ней в холл. Ее путь лежал в соседнюю спальню. Там она поставила сумку на пол и повернулась к Мэтту, который как привязанный следовал за ней.

— Мы с тобой допустили множество ошибок. И я не собираюсь совершать еще одну. Ты будешь спать на другой кровати.

— Не думаю, что занятия любовью были ошибкой.

— Правда? А о чем ты думал, когда хлопнул дверью после нашей ссоры?

Она, не отрываясь, смотрела ему в глаза. Зеленый взгляд был полон гнева.

— Это всего лишь ссора. С кем не бывает? Я люблю тебя, Серенити. И знаю, что ты тоже любишь меня… когда не обманываешь.

Он попытался взять ее за руку, но она отшатнулась:

— Я не обманщица и не преступница, что бы ты ни думал по этому поводу.

Он опустился на кровать, страстно желая, чтобы она села рядом.

— Не важно, что мы думаем. Главное, что мы чувствуем друг к другу.

— Важно и то и другое, — возразила она. — Ты достаточно ясно дал мне понять это. Ты не доверяешь мне?

Он не выдержал ее требовательного взгляда и отвернулся.

— Вот и ответ, — вздохнула Серенити. Ее плечи поникли. — Мэтт, я заслуживаю и любви и доверия. Если ты не можешь понять и простить того, что я сделала, тогда… Тогда все закончено.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ



Серенити влетела в свою спальню и повернула ключ в замке. Силы покинули ее. Прислонившись спиной к стене, она медленно сползла на пол и легла, свернувшись клубком. Рыдания рвались из ее груди.

Она знала, что поступила правильно. Ибо нет любви без доверия. Но почему же ей было так больно?

Когда-то, сбежав от Хэнка, она мечтала, что обретет покой и станет полноценной женщиной. Мечты сбылись. Ее душа исцелилась. А сама она встретила любовь. Несчастную любовь.

Когда-нибудь она, пообещала Серенити самой себе, забудет Мэтта. Будет вспоминать свой короткий брак с улыбкой.

Только вот станет ли она счастливой?



В предрассветной темноте следующего утра Мэтт стоял перед дверью спальни Серенити. Столь рано из постели его выгнала привычка медитировать вместе с женой.

И теперь он размышлял, стоит ли стучаться в закрытую дверь или поискать Серенити где-нибудь в доме. Даже здесь вряд ли она отказалась от ежедневных медитаций.

Вчера вечером они снова повздорили. Серенити буквально вышвырнула его из своей комнаты. А еще она не захотела делить с ним постель. Для него это было внове, так как ни одна женщина прежде ему не отказывала.

Он начал спускаться в холл, ногой нащупывая невидимые в темноте ступени.

Сегодня вторник. И спустя каких-то восемь часов все закончится. Хэнк попадет в камеру, которая его так долго ожидала. Серенити освободится от преследующего ее страха.

Ее помощь будет больше не нужна, и она исчезнет из его жизни. А ему так не хотелось ее отпускать. Мэтт любил ее. Любил и не доверял. А Серенити требовала и того и другого.

Нет. Может быть, он неправ, но он не в силах ей поверить.

С этими мыслями Мэтт вошел в просторный холл. Слева доносились упоительные запахи кофе, а справа, из гостиной, лился мягкий свет. Мэтт пошел туда. На полу в окружении кристаллов сидела Серенити. Она медитировала при свече. Ее свет дробился в бесчисленных гранях кристаллов и делал лицо женщины неправдоподобно красивым.

Он сел рядом с ней на коврик. Она ничем не показала, что знает о его присутствии. Как обычно, когда горизонт пронзил первый луч восходящего солнца, Серенити встала и проделала упражнения. Двигалась она грациозно и уверенно.

— Доброе утро, — проговорил он, когда медитация была закончена.

Серенити только кивнула, задувая свечу. Они прошли на кухню. Кофемашина уже исходила паром. Серенити налила себе бодрящего напитка. Мэтту она ничего не предложила. Ему пришлось обслуживать себя самому.

— Я думаю, сейчас нам надо поработать над кое-какими приемами самообороны, — сказал он, принюхиваясь к божественному запаху кофе. — Тем более, сейчас твои мышцы еще разогреты после медитации.

Она холодно посмотрела на него:

— А я могу поработать с кем-нибудь другим?

Это были первые слова, которые она произнесла за все утро. От них веяло враждебностью. Но Мэтт приободрился. Может быть, для меня не все потеряно, подумал он. Если бы ей было наплевать на него, то она не разговаривала бы с ним холодно.

— Серенити, пожалуйста. Для нас обоих это работа. В ней нет ничего личного. Так давай же сделаем ее приятной.

Она пожала плечами:

— Где и когда?

— Сейчас. А в гостиной достаточно места.

— В этом? — Серенити показала на длинное одеяние, которое она так и не сняла после медитации.

— А что ты наденешь вечером?

— Не знаю. Что-нибудь, что скроет микрофон.

Он отхлебнул кофе.

— Мы решили не навьючивать на тебя оборудование. Лучше поставим на прослушивание саму комнату.

— Но это же занимает чертову уйму времени.

— Мы уже начали работать над этим. В снятом для тебя номере две спальни и гостиная. Ты встретишь Хэнка именно там. В гостиной уже установлены камеры и микрофоны. А сейчас в одной из спален монтируется принимающее устройство.

— А если он захочет проверить все комнаты?

— Двери будут заперты изнутри. А если Хэнк спросит, скажешь, что закрыла их, так как не хочешь, чтобы он вторгался в твою личную жизнь.

Серенити покивала, немного смягчаясь:

— Именно это я бы и сказала.

Он улыбнулся ей:

— Я знаю.

— Там будут люди, на случай, если… если он захочет напасть на меня? — Ее рука, держащая кружку, слегка дернулась.

— Конечно, — Мэтт надеялся, что его голос звучит достаточно успокаивающе. — И я тоже там буду, а теперь давай начнем.

— Мы перебудим весь дом.

Мэтт никогда прежде не замечал в ней упрямства. Может, его ослепление любовью проходит? — подумал он Хм. Надейся.

— Ну и что? Они пришли сюда работать, а не отсыпаться. Давай. Сегодня нам предстоит много дел.

Держа в руках кружку с кофе, Серенити неохотно последовала за Мэттом в гостиную. Все ее естество было против насилия. Даже если насилие называется приемами самообороны.

Он схватил ее за руку. И только тогда Серенити поняла, что в обучение входит физический контакт с Мэттом.

Она чувствовала тепло его кожи. Ощущение пронзило ее, словно электрическим током. Неужели она всегда будет желать этого мужчину?

Не задумываясь, что делает, Серенити вывернулась из его хватки и запустила ему в голову кружку. Она промахнулась только потому, что Мэтт успел вернуться.

— Прекрасно! — К ее удивлению, Мэтт не разозлился, а обрадовался. — Но можно лучше. Вырываясь из захвата, бей меня локтем. В полную силу.

— Но я могу навредить тебе! — Она аккуратно собрала осколки и достала из ящика стола салфетку, чтобы вытереть испачканные в кофе руки.

— Ничего страшного. Выживу. А тебе нужна практика. Когда бьешь локтем, используй вес тела. Только в этом случае ты выведешь из строя противника. Вплоть до сломанных ребер.

Серенити выронила салфетку и отступила на несколько шагов, мотая головой:

— Я не хочу калечить людей!

— Сегодня вечером ты лицом к лицу встретишься со своим бывшим мужем. Одна.

Ее тело сотрясла непроизвольная дрожь.

— Но… но ты будешь рядом? — Она ненавидела просительные нотки, прозвучавшие в ее голосе.

— Конечно. Но уверен, что ты станешь чувствовать себя гораздо лучше, если я научу тебя некоторым трюкам. К тому же их не обязательно использовать.

— Верно…

И все равно поднимать руку на человека ей не по душе. Это отвратительно. И сделает ее похожей на Хэнка.

Мэтт решил подойти с другой стороны:

— Ты знаешь, что восточные боевые искусства были изобретены буддийскими монахами?

— Правда?

Мэтт кивнул:

— Монахи шаолиньского монастыря создали кунг-фу.

— Ты меня обманываешь.

— Ни капли лжи, — заверил он ее. — И они тоже были противниками насилия. Так почему бы тебе не попробовать?

— Ладно.

И тут же, без предупреждения, Мэтт схватил ее за горло обеими руками.

Серенити придушенно взвизгнула и попыталась разжать его пальцы.

— Разорви захват, — повелительно сказал он. — Или пни меня, ударь. В общем, делай все, что в голову придет.

Серенити вцепилась в его рубашку и попыталась ударить коленом в пах. Он снова увернулся, но захват на шее ослаб.

Она вырвалась и потерла горло:

— Незачем быть таким… реалистичным.

— Зато Хэнк будет, — жестко сказал он — опробуем еще кое-что.

Серенити почувствовала легкий удар в лодыжку поняла, что падает. Мэтт бросился на нее сверху прижал к ковру.

Они оказались так близко друг к другу! Серенити поразила собственная реакция на Мэтта. Ее тело жаждало его прикосновений. Невозможно бороться с тягой к этому мужчине.

Он склонил к ней лицо и подарил одну из своих улыбок, которые заставляли ее сердце биться как сумасшедшее.

— Теперь ты попалась. И что собираешься делать?

Он прикоснулся губами к ее губам. И желание заговорило в ней в полную силу.

Мэтт был так близко! Стоило только перестать сопротивляться. И все будет хорошо.

Серенити ухватила его за плечи… И рывком освободилась.

Вместе с его любовью она хочет иметь его доверие. И на меньшее не согласится.

Мэтт встал на колени. Он выглядел ошеломленным.

— Ты спрашивал, что я собираюсь делать. Я уже сделала. — Она вскочила на ноги. — Вопросы?

— Прекрасная работа! Ты никогда не изучала дзюдо?

— Нет. А что?

— Да ничего. Просто сейчас ты продемонстрировала один из основных приемов. — Он тоже поднялся.

— Как тебе удалось меня уронить?

— Это называется подсечка. Ты была очень близко от меня, и я смог достать твою ногу. Вот так… — Он показал. — Урок заключается в следующем: не подходи близко к Хэнку. Держи его на расстоянии вытянутой руки.

— Без проблем. Честно говоря, я не подошла бы к нему и на пушечный выстрел.

Лицо Мэтта стало серьезным. Он сказал, понизив голос:

— Мне очень не хочется использовать тебя в качестве приманки. Но Карсон прав. Это единственный способ поймать Хэнка достаточно быстро. Он стал вдвое осторожнее, когда раскрыл меня. Его поимка может растянуться на несколько лет.

Серенити кивнула:

— Я мечтаю, чтобы его схватили как можно быстрее. И надолго посадили. Тогда я смогу уехать домой и забыть последние пять лет моей жизни, как страшный сон.

Он пристально посмотрел на нее:

— Все забыть?

— Да. Все.



После обеда Серенити снова предалась медитации. Она слишком нервничала. А ей хотелось быть спокойной, когда она увидит Хэнка.

Помедитировав, она приняла душ и пошла одеваться. Выбор одежды заставил ее задуматься. С собой Серенити привезла не так уж много вещей. Так что выбирать было практически не из чего.

Желтое летнее платье пострадало, когда Мэтт выталкивал ее из-под машины. Балахон с бахромой никого не удивил бы в Лост-Крик, но здесь вызвал бы косые взгляды.

Надену джинсы и свободную рубашку, решила женщина. Взяв веселенькую, павлиньей раскраски рубашку, Серенити ухмыльнулась. Хэнк просто взорвется от ярости, увидев ее в таком наряде. Он всегда заставлял свою жену одеваться так, как принято в высших слоях общества. То есть никаких джинсов, сдержанные тона, со вкусом подобранные детали одежды.

В пять часов она сбежала по лестнице, прыгая через ступеньку и хихикая. Мэтт странно покосился на нее. Наверное, подумал, что я сумасшедшая, решила Серенити.

В машине Мэтт начал объяснять:

— Мы договорились с руководством отеля. Нас предупредят, когда появится Хэнк.

Серенити передернуло:

— Не хотелось бы, чтобы Хэнк постучался в дверь номера неожиданно.

— Этого и не случится. Нам позвонят сразу, как он подойдет к стойке администратора.

Она кивнула, стараясь подавить страх. Ее сердце билось все быстрее и быстрее. Во рту пересохло.

Но Серенити не сомневалась в успехе. Слишком долгая подготовка предшествовала этой встрече. Йога, медитация, вегетарианская диета. Как ясно она теперь понимала, что все это было действительно лишь подготовкой к тому, что ждало ее в номере отеля.

Серенити взглянула на Мэтта, который вел машину. Он сосредоточенно смотрел на дорогу, и она могла без смущения разглядывать его чеканный профиль.

Даже занятия любовью помогли. Серенити получила обратно ту часть себя, которую считала навеки потерянной. Стала истинной женщиной.

Она обрела духовную и эмоциональную целостность.

Ее сердце… Что ж, за все надо платить. Когда Мэтт вернется к привычной жизни, он заберет ее любовь с собой. Неважно, хочет он этого или нет.

Его недоверие терзало Серенити до сих пор. Оно разделило их навечно. Хотя когда-то Серенити представляла себе вечность по-другому. Вместе с Мэттом.

Ненужные мысли перед операцией. Она постаралась выкинуть их из головы.

Мэтт миновал широкую, хорошо освещенную дорогу к «Гранд-Хайатт» и свернул на темную боковую аллею.

— Что ты делаешь?

— Хэнк может наблюдать за центральным входом, — объяснил он. — Поэтому нам лучше подъехать незаметно. Не нужно, чтобы он узнал меня или тебя.

С этими словами он припарковал машину.

В номер они тоже постарались пройти незаметно. Для этого им пришлось воспользоваться боковым входом и грузовым лифтом.

Пентхаус был роскошен. Серенити поняла это, окинув взглядом гостиную. Особенно ее поразил обитый золотисто-кремовой парчой диван. На столе вишневого дерева стояли факс, телефон и принтер. Двери по разные стороны комнаты вели в спальни.

В прошлой жизни, еще будучи Лори Перкинс, ей не раз приходилось останавливаться в подобных местах. Хэнк хотел, чтобы у него всегда было все самого высокого класса. От обслуживания в отелях до еды и одежды. Именно так он представлял себе жизнь миллионера.

— Покажи мне, где находятся камеры и микрофоны, — попросила Серенити Мэтта.

Он ухмыльнулся:

— Проще показать, где они не установлены. Но лучше всего тебе разговаривать с Перкинсом у стола. В верхнем ящике тоже есть микрофоны. А три камеры дадут великолепное изображение Хэнка, передающего тебе деньги, чтобы скрыть свои преступления.

— А здесь есть кто-нибудь еще? — спросила она.

— Давай проверим, — Мэтт подошел к одной из дверей, ведущих в спальни, и постучал.

Дверь моментально открылась, показав набитую техникой комнату.

— Привет, пижон, — тощий парень с длинными светлыми волосами приблизился к Мэтту, осторожно перешагивая через массу перепутанных проводов на полу.

— Джеф, — Мэтт радостно улыбнулся и хлопнул парня по спине. — Серенити, это Джеф Таунсенд, один из наших лучших специалистов. Последние несколько дней он собирал и отлаживал всю эту технику.

— Спасибо, Джеф, — сказала она.

Парень моментально уставился в пол. Он не произнес ни слова. Его глаза занавесила длинная челка.

— Джеф у нас мало говорит, — объяснил Мэтт. — Он предпочитает работу словам.

Джеф украдкой бросил взгляд на Серенити. Она улыбнулась ему. И он снова опустил глаза. Серенити откашлялась:

— Вас здесь будет только двое?

— Нет. — Мэтт посмотрел на часы. — Сейчас шесть часов вечера. Все остальные подтянутся попозже. К половине девятого в номере соберется батальон рейнджеров. Хэнку Перкинсу не уйти.

Он в предвкушении потер руки.

— Тогда у нас полно времени. — Она подняла трубку, чтобы позвонить в службу отеля.

— Не уверен, что следует это делать, — произнес сзади высокий голос. В нем отчетливо слышались нотки тревоги.

Серенити улыбнулась:

— Джеф, что вы предпочитаете на обед?

— Пиццу и кока-колу. Но Карсон будет в ярости.

— Самое меньшее, что мне должен штат Техас за согласие работать приманкой, — это оплатить обед для меня и моих друзей.

И Серенити заказала вегетарианскую пиццу для троих.

Она только откусила от своей порции, когда в дверь забарабанили.

— Открывай, Лори. Я знаю, что ты здесь.

— Хэнк прибыл, — констатировала Серенити.




ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ



Мэтт чуть не подавился. Перкинс появился гораздо раньше! Торопливо хлебнув колы, чтобы протолкнуть застрявший в горле кусок, он рванул вслед за Джефом в спальню.

— Как, черт возьми, это случилось? — прошипел он.

— Не знаю, — Джеф уже щелкал клавишами, оживляя технику. Мониторы загорались один за другим.

— Поторопись! — Удары в дверь становились все сильнее.

Мэтт вернулся в гостиную к Серенити и поцеловал ее. На мгновение сжав ее плечи, он остро ощутил, насколько хрупкой и беззащитной была его жена.

— Не знаю, зачем мы на это пошли. Он же убийца! — пробормотал Мэтт.

Она ободряюще коснулась его щеки. Ее пальцы были холодными.

— Не беспокойся, — прошептала женщина в ответ.

— Никогда не прощу себе, если с тобой что-нибудь случится.

— Я справлюсь. Уходи! — Она легонько толкнула его по направлению к спальне.

— Быстрее, Лори!

— Я больше не использую это имя.

Через наушники Мэтт мог слышать спокойный голос своей жены. Как же он гордился ею! Она не теряет присутствия духа, встретившись с одним из самых больших своих страхов. Бывшим мужем.

— Как же мне тебя называть? — Перкинс уже почти рычал.

Серенити склонила голову набок, как будто обдумывая вопрос:

— Ты можешь называть меня «мэм».

Мэтт готов был застонать. Зачем она дразнит его? Это безрассудно.

Вместо ответа Перкинс вновь заколотил в дверь:

— Открывай!

— Попробуй использовать ключ, Хэнк, — сказала Серенити. Она уже стояла у стола.

— У меня нет чертова ключа! Не держи меня в коридоре.

Нет ключа. Это объясняло, почему их не предупредили снизу о появлении Хэнка. Он просто не подходил к стойке администратора за ключом.

Глаза Серенити сузились.

— Откуда ты узнал, в каком я номере?

— В отеле только один пентхаус. Несложно было догадаться, где ты. Открой эту чертову дверь!

Серенити уселась на стул и закинула ногу на ногу.

— А теперь попроси вежливо. — (Хэнк рассмеялся. Он уже яростно крутил ручку двери.) — Тебе стоит быть вежливым. У меня с собой бумаги, которые, я уверена, очень заинтересуют техасских рейнджеров.

Наблюдая по монитору за Серенити, Мэтт не верил своим глазам: она наслаждалась ситуацией!

— Ерунда! Ты никогда ничего не знала. — Мысли Мэтта закружились хороводом. Если она ничего не знала… — Разреши мне войти, и я передам тебе обещанные деньги.

— Надеюсь, ты принес всю сумму. — Ее тон стал угрожающим. — Если нет, то лучше уходи.

Теперь Перкинс пытался подольститься:

— Крошка, не надо злиться. Ты всегда была такой милой! Вспомни, как весело мы с тобой проводили время! Не так ли?

— Конечно.

— И у нас с тобой впереди еще много веселых деньков. Открой дверь.

— Лучше поговорим о деньгах. Или тебе предстоит встреча с судьей. Выбирай.

— С кем из судей? Картрайтом или Сандерсом? Они оба у меня в кармане.

Серенити уточнила:

— Что ты имеешь в виду?

— Деньги, крошка. Я плачу им, а они закрывают нa некоторые вещи глаза.

Серенити повернулась в сторону спальни. Мэтт приоткрыл дверь и показал ей большой палец. Этого признания хватало с лихвой, чтобы засадить в тюрьму и Хэнка, и продажных судей. Но операция еще только начиналась.

Серенити снова вернулась к беседе через дверь с бывшим мужем.

— Как тебе удавалось так долго дурить головы акциями несуществующего нефтяного концерна?

— Ха! Люди глупы. Они верили мне, потому что хотели верить. Они мечтали обладать нефтяными скважинами. Я только пошел им навстречу. Милая, открывай. — Он снова забарабанил в дверь.

Выскочив из спальни, Мэтт метнулся к двери и рывком открыл ее. Хэнк застыл на пороге с поднятой рукой. Он как раз собирался опять стучать.

Мэтт схватил его за руки и вывернул их за спину.

— Вы арестованы. Вы имеете право хранить молчание…

— Ты! — узнал его Перкинс.

— Я, — довольно согласился Мэтт. Он потянулся за наручниками.

— Ты должен быть мертв!

— Тебе не повезло. Твоя бывшая жена спасла меня.

— Лори! — Хэнк вырвался из захвата Мэтта и бросился к Серенити, собираясь схватить ее за горло.

Она ударила его чем-то блестящим. Хэнк согнулся и застонал. Серенити отступила на шаг:

— Это всего лишь нож для вскрывания писем. Ты выживешь.

Хэнк глянул на свой живот. Мэтт тоже посмотрел. Крови не было, и рубашка оказалась нетронутой.

— У меня будет синяк, — пожаловался Хэнк.

— Это только справедливо, — улыбнулась Серенити. — Мэтт, не будешь ли ты так добр убрать его отсюда?

* * *

Комната для допросов была холодной. Свет — слишком яркий. Скудная обстановка, состоящая из стола и неудобных жестких стульев, не располагала к расслаблению. Комната пропахла подгоревшим кофе и человеческим отчаянием.

В общем, учтено было все, чтобы выдавить из заключенного признание, не преступив закон.

Хэнк был твердым орешком, но Мэтт знал, что расколет его.

— Как вы вышли на меня? — начал он допрос.

— От тебя за три мили пахнет копом, — ухмыльнулся Хэнк. — Ты воняешь, как скунс.

— Неправильный ответ. — Мэтт сделал пометку в бумагах. — Подумайте еще.

— А я и не обязан думать. — Перкинс развалился на стуле. — У вас ничего на меня нет.

— Есть, — ответил Карсон. — Мы имеем видео- и аудиозапись вашей беседы с бывшей женой. Вы признались в подкупе судей и продаже фальшивых акций.

— Ерунда.

— Вы пытались убить свою бывшую жену. — Мэтт пытался говорить спокойно, но ему уже нестерпимо хотелось свернуть Хэнку шею. — Я видел, как вы пытались схватить ее за горло. Это покушение на убийство, которое в штате Техас тянет лет на двадцать.

Перкинс широко раскрыл глаза. В них плескаюсь детское удивление:

— Разве мужчине нельзя поцеловать свою жену?

— Она больше не является таковой. — Мысль, что когда-то Серенити спала с этим ублюдком, была нестерпима для Мэтта.

Перкинс глянул на него, изогнув бровь:

— Так ты ее следующий муж? Да, Лори милая штучка. Особенно, когда говорит «нет».

Обжигающая ярость охватила Мэтта. Не осознавая, что делает, он стал душить Хэнка.

Карсону удалось с большим трудом оттащить его.

Тяжело дыша, Мэтт выпрямился, глядя на Перкинса все с такой же яростью.

— Тебе лучше уйти, сынок. Он не стоит того, чтобы на него так злиться.

— Радуйся, если тебе дадут большой срок. Потому что, когда ты отсидишь, я все равно достану тебя. — И Мэтт ушел, хлопнув дверью.

В коридоре он постепенно успокоился.

— Думаешь, Перкинс расколется? — спросил он рейнджера, проходившего мимо.

Тот пожал плечами:

— Карсон справится. Но ты был великолепен, когда сорвался.

— Я сорвался? — удивился Мэтт.

Хэнк сказал, что она ничего не знала о фальшивом концерне. Серенити твердила то же самое. А он ей не поверил. Хотя не сомневался, что ее душа была такой же чистой, как первый луч восходящего солнца.

А еще Серенити пошла навстречу полиции. Она могла отказаться сотрудничать, но не сделала этого.

Как же он ошибался! Мэтт был готов отдать все, чтобы помириться с ней. Ссора с Серенити вырвала у него кусок души, и теперь рана тупо ныла.

Следует найти ее, решил он. Найти и попросить прощения. Если нужно, он встанет на колени.

Когда Мэтт вернулся в отель, Серенити уже не было. Она уехала.





ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ



В Лост-Крик пришла осень. Она принесла с собой дожди, которые сбили жару и очистили воздух от пыли.

Прошли недели с тех пор, как Серенити уехала из Эль-Пасо. Мэтт не появлялся. Другие рейнджерв также не пытались с ней связаться. Она звонила в тюрьму, чтобы узнать, когда состоится суд над Хэнком. Там ей сказали, что ее бывший муж был освобожден под залог в полмиллиона долларов, Серенити восприняла эту новость равнодушно. Ее не интересовало, собирается ли Хэнк отыскать бывшую жену, чтобы отомстить. Он больше не имел над ней власти.

Желтое платье она убрала подальше. Ей было выносимо смотреть на него. В памяти сразу всплывала картина, как Мэтт выталкивает ее из-под машины. Она буквально чувствовала объятия его крепких рук. И тогда женщине хотелось плакать.

Медитации не помогали.

Серенити скучала по Мэтту каждую секунду. В душе тлела крохотная надежда, что однажды он явится на пороге ее дома. Но она ясно осознавала тщетность этой надежды. Нужно переехать и сменить обстановку, подумала она.

К горлу снова подступила тошнота. Серенити потерла живот и поморщилась. Беременность давалась ей тяжело.

Несколько недель назад она поняла, что носит в себе ребенка Мэтта. И тогда же решила ничего ему не говорить. Она не хотела, чтобы он вернулся к ней только из-за ребенка.

Раздавшийся стук в дверь заставил ее подскочить. Она покрылась холодным потом. Хэнк! Пришел мстить. Кто еще может появиться в такой дождь? Метнувшись на кухню, Серенити схватила нож и открыла дверь, спрятав оружие за спиной.

Самый красивый на свете мужчина стоял на пороге ее дома.

Нож со стуком упал на пол.

Он улыбнулся ей. С его стетсона стекала вода. Даже ключ, который он держал перед собой, был мокрым.

Серенити смотрела на Мэтта и не верила своим глазам. Она слишком часто представляла его возвращение. И сейчас сочла, что у нее начались галлюцинации.

— Ты разрешишь мне войти? — спросила галлюцинация.

Мечты оказались реальностью. Мэтт вернулся.

— Конечно. — Она посторонилась. — Что это за ключ?

Он вошел, повесил шляпу на вешалку и снял промокшую насквозь куртку. На его руке блеснуло серебряное обручальное кольцо. Видимо, он так и не подал на развод.

Настроение Серенити резко улучшилось.

Она жадно разглядывала его. Мэтт был одет так, будто никуда и не уходил. Все те же потертые джинсы и свободная рубашка. Интересно, надеты ли трусы леопардовой расцветки? — подумала Серенити. От этой мысли ее бросило в жар.

— Что ты здесь делаешь? И что это за ключ? — повторила она.

Хотя, по правде говоря, ей было все равно. Главное, что Мэтт вернулся. А ключ вполне подойдет к сердцу. Он снова улыбнулся:

— Это, мэм, ключ от полицейского участка в Лост-Крике.

Она удивленно приподняла бровь:

— Тот самый, который Оуэн никак не может найти?

— Тот самый.

— И? — Она с нетерпением ждала продолжения. Её сердце замерло от предчувствий.

— И ты видишь перед собой нового начальника полиции города Лост-Крик.

Саренити взвизгнула и бросилась ему на шею:

— Так ты вернулся? Ты действительно вернулся?

Он крепко сжал ее в объятиях:

— Я вернулся. И больше никуда от тебя не уйду.

— Обещаешь?

— Обещаю. — Мэтт нежно поцеловал ее в макушку.

Серенити слегка отстранилась и посмотрела ему глаза:

— Ты простил меня? Ты веришь мне?

— Да, милая, — Мэтт начал нежно поглаживать её по спине.

— Почему ты не пришел раньше?

Он выпустил ее из объятий, направился в комнату и сел на диван.

— По множеству причин, — заговорил он. — Я боялся, что ты не простила мне мою жестокость. Кроме того, через некоторое время мне все равно бы пришлось уехать, чтобы получить новую работу. А я знаю твою реакцию.

— И какова же она? — Серенити села рядом и уютно прижалась к его боку.

— Если я появлюсь, а потом снова исчезну на долгое время, ты решишь, что я тебя обманул. — Он обнял ее за плечи.

— Но ты никогда не обманывал меня!

— Да, но я вел себя как последний эгоист. Я был так холоден с тобой. Не хотел тебя понимать. — Он с надеждой спросил: — Ты меня простишь?

— Может быть, — улыбнулась женщина. — А как ты понял, что эгоистичен?

— Я долго думал над тем, что ты сказала. А когда на допросе выяснил, что Хэнк с тобой сделал… — (Серенити задрожала и прижалась к нему плотнее.) — В общем, ты полностью оправдана, — закончил он.

— Но я же помогала ему. И не сказала тебе об этом.

— Ты делала то, что должна была делать. А дурно поступать не умеешь. Ведь ты не выкинула меня умирать в пустыне, даже подозревая, что я послан твоим бывшим мужем.

— Я не могла. Это было бы неправильно.

— Понимаешь, что я имею в виду? — Мэтт нежно поцеловал ее. — Ты хороший человек, Серенити Клэр. Так можно мне остаться?

— Конечно. — Она улыбнулась, предвкушая, как будет рассказывать ему новости. — Я не могу прогнать своего мужа и отца моего ребенка?

— Ре… ребенок… но… — начал заикаться Мэтт.

— Но что? — улыбнулась она. Он схватил ее в объятия:

— Ты говорила, что не можешь забеременеть!

— Я ошибалась. Мой цикл был нарушен, и я думала, что в этом виноват Хэнк. Но дело оказалось в стрессе. Я перестала нервничать, и цикл восстановился.

Мэтт ухмыльнулся:

— Я здорово помог тебе в этом.

Его самодовольство рассмешило ее:

— Но мы не планировали ребенка. Ты точно рад ему?

— О, милая! — Он крепче прижал ее к себе. — Я готов выскочить на улицу и станцевать от радости что-нибудь зажигательное. — Его голос стал серьезным. — Но тебе следовало сообщить мне сразу.

Серенити пожала плечами:

— Я думала над этим. Но я не хотела, чтобы ты вернулся только из-за ребенка. Ты честный человек и никогда бы не оставил его. А жить вместе по необходимости я не хочу.

Они сидели, прильнув друг к другу. Мэтта переполняло счастье. Он чувствовал себя так, будто достиг в жизни всего, чего нужно было достичь.

— Мама и папа с ума сойдут от радости.

Серенити нахмурилась:

— Как они примут меня?

Мэтт рассмеялся:

— Милая, они тебя уже любят. У Марианн длинный язык. Она рассказала им все о тебе. Они с нетерпением ждут встречи с тобой.

— Семья, — мечтательно протянула она. — Не могу поверить. У меня появится большая семья.

— Кроме ребенка и меня, ты получишь моих родителей, сестру и старшего брата.

Она взглянула на него. В ее зеленых глазах стояли слезы.

— Больше не будет одинокой несчастной Серенити.

Мэтт поцеловал ее в кончик носа.

— Никакого одиночества. Никогда.



КОНЕЦ



Внимание!
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